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EN English

Important safety instructions

> Read the instruction manual, safety guide, quick guide (depending
on the package contents) carefully and completely before using the
product.

> Always include these safety instructions when passing the product on
to third parties.

> Do not use an obviously defective product.

Preventing damage to health and accidents

> Permanent hearing damage may occur when listening at
high volume levels for long periods of time.
> The product generates stronger permanent magnetic
fields that could cause interference with cardiac pacemakers, implant-
ed defibrillators (ICDs) and other implants. Always maintain a distance
of at least 3.94”/10 cm between the product component
containing the magnet and the cardiac pacemaker, im-
planted defibrillator, or other implant.
> Keep the product, accessories and packaging parts out
of reach of children and pets to prevent accidents. Swal-
lowing and choking hazard.
> Do not use the product in an environment that requires your special
attention (e.g. in traffic).

Preventing damage to the product and malfunctions

> Always keep the product dry and do not expose it to extreme tempera-
tures (hairdryer, heater, extended exposure to sunlight, etc.) to avoid
corrosion or deformation.

> Do not use if immersed into liquid.

> Use only attachments/accessories/spare parts supplied or recom-
mended by Sonova Consumer Hearing.

> Clean the product only with a soft, dry cloth.

Intended use/Liability

These headphones have been designed for use with portable music play-
ers and hi-fi systems.

Itis considered improper use when the product is used for any application
not named in the corresponding product documentation.

Sonova Consumer Hearing GmbH does not accept liability for damage
arising from misuse or improper use of the product and its attachments/
accessories.

Before putting the product into operation, please observe the respective
country-specific regulations.

Manufacturer Declarations

Warranty

Sonova Consumer Hearing GmbH gives a warranty of 12 months on this
product. For the current warranty conditions, please visit our website at
www.sennheiser-hearing.com/warranty or contact your Sonova Consumer
Hearing partner.

For AUSTRALIA and NEW ZEALAND ONLY

Sonova Hearing Australia Pty Ltd provides a warranty of 12 months on
these products.

For the current warranty conditions, visit the Sonova Consumer Hearing
website: www.sennheiser-hearing.com/warranty.

Sonova Consumer Hearing goods come with guarantees that cannot
be excluded under Australian and New Zealand Consumer law. You are
entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation
for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled
to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable
quality and the failure does not amount to a major failure. This warranty is
in addition to other rights or remedies under law. Nothing in this warranty
excludes, limits or modifies any remedy available to the consumer which
is granted by law.

To make a claim under this contract, raise a case via the Sonova Consumer
Hearing website: www.sennheiser-hearing.com/service-support.

All expenses of claiming the warranty will be borne by the person making
the claim.

Sonova Consumer Hearing international warranty is provided by: Sonova
Hearing Australia Pty Ltd (ABN 82651492929) The Zenith, Level 14, Tower
A, 821 Pacific Highway, Chatswood New South Wales 2067, Australia.

LIMITED AVAILABILITY OF REPLACEMENT PARTS AND REPAIR
SERVICES

Most Products are covered by a 2-year Limited Warranty. Please see
our full warranty terms and conditions here, which also include a list of
the Products the warranty applies to: www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions.

Beyond the terms of the Limited Warranty, Sonova Consumer Hearing
GmbH does not warrant or guarantee the availability of, and hereby dis-
claims any implied, statutory or other warranty or guarantee of availability
of, any spare or replacement parts, repair services or information nec-
essary for the maintenance or repair of the Products offered for sale at
www.sennheiser-hearing.com by Sonova Consumer Hearing GmbH.

In compliance with the following requirements
« General Product Safety Regulation (EU) 2023/988
« Compliant to Sound Pressure Limits according to country specific re-
quirements.
EU declaration of conformity c E
» RoHS Directive (2011/65/EU)
The full text of the EU declaration of conformity is available in English lan-
guage at the following Internet address: www.sennheiser-hearing.com/
download.
UK declaration of conformity U K
« RoHS Regulations (2012) c n
Notes on disposal
« EU: WEEE Directive (2012/19/EU) E &
« UK: WEEE Regulations (2013)
The symbol of the crossed-out wheeled bin on the prod- =
uct, the battery/rechargeable battery (if applicable) and/or the packag-
ing indicates that these products must not be disposed of with normal
household waste, but must be disposed of separately at the end of their
operational lifetime. For packaging disposal, observe the legal regulations
on waste segregation applicable in your country. Improper disposal of
packaging materials can harm your health and the environment.
The separate collection of waste electrical and electronic equipment,
batteries/rechargeable batteries (if applicable) and packagings is used
to promote the reuse and recycling and to prevent negative effects on
your health and the environment, e.g. caused by potentially hazardous
substances contained in these products. Recycle electrical and electronic
equipment and batteries/rechargeable batteries at the end of their opera-
tional lifetime in order to make contained recyclable materials usable and
to avoid littering the environment.
If batteries/rechargeable batteries can be removed without damaging them,
you are obliged to dispose of them separately (for the safe removal of batter-
ies/rechargeable batteries, see the instruction manual of the product). Han-
dle lithium-containing batteries/rechargeable batteries with special care, as
they pose particular risks, such as the risk of fire and/or the risk of inges-
tion in the case of coin batteries. Reduce the generation of battery waste as
much as possible by using longer-life batteries or rechargeable batteries.
Further information on the recycling of these products can be obtained
from your municipal administration, from the municipal collection points,
or from your Sonova Consumer Hearing partner. You can also return elec-
trical or electronic equipment to distributors who have a take-back obli-
gation. Herewith you make an important contribution to the protection of
the environment and public health.
DE Deutsc
Wichtige Sicherheitshinweise
> Lesen Sie die Bedienungsanleitung, Sicherheitshinweise, Kurzanlei-
tung (je nach Lieferumfang) sorgféltig und vollsténdig, bevor Sie das
Produkt benutzen.
> Geben Sie das Produkt an Dritte stets zusammen mit diesen
Sicherheitshinweisen weiter.
> Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es offensichtlich beschadigt ist.
Gesundheitsschaden und Unfélle vermeiden
> Horen Sie nicht iber einen langeren Zeitraum mit hoher @
Lautstarke, um Gehdrschaden zu vermeiden.
> Das Produkt erzeugt stérkere permanente Magnetfel-
der, die zu Stérungen von Herzschrittmachern, implantierten Defibril-
latoren (ICDs) und anderen Implantaten flihren kénnen. Halten Sie
stets einen Abstand von mindestens 10 cm (3,94") zwi-
schen der Produktkomponente, die den Magneten ent-
halt, und dem Herzschrittmacher, dem implantierten
Defibrillator oder einem anderen Implantat ein.
> Halten Sie Produkt-, Verpackungs- und Zubehdrteile
von Kindern und Haustieren fern, um Unfélle zu vermeiden. Verschlu-
ckungs- und Erstickungsgefahr.
> Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn Ihre Umgebung besondere Auf-
merksamkeit erfordert (z. B. im Strafienverkehr).

Produktschaden und Stérungen vermeiden

> Halten Sie das Produkt stets trocken und setzen Sie es weder extrem
niedrigen noch extrem hohen Temperaturen aus (Féhn, Heizung, lan-
ge Sonneneinstrahlung etc.), um Korrosionen oder Verformungen zu
vermeiden.

> Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es in Flissigkeit getaucht
wurde.

> Verwenden Sie nur Zusatzgerate/Zubehorteile/Ersatzteile, die von So-
nova Consumer Hearing geliefert oder empfohlen werden.

> Reinigen Sie das Produkt ausschlielich mit einem weichen, trockenen
Tuch.

Bestimmungsgemafie Verwendung/Haftung

Dieser Kopfhorer wurde fiir den Einsatz an portablen Geraten und Hi-Fi-
Systemen entwickelt.

Als nicht bestimmungsgeméfe Verwendung gilt, wenn Sie dieses Produkt
anders benutzen, als in den zugehdrigen Produktanleitungen beschrieben.
Sonova Consumer Hearing GmbH tbernimmt keine Haftung bei Miss-
brauch oder nicht bestimmungsgeméfier Verwendung des Produkts so-
wie der Zusatzgerate/Zubehérteile.

Vor Inbetriebnahme sind die jeweiligen landerspezifischen Vorschriften
zu beachten.

Herstellererklarungen

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH tbernimmt fiir dieses Produkt eine Ga-
rantie von 12 Monaten. Die aktuell geltenden Garantiebedingungen kénnen
Sie liber das Internet unter www.sennheiser-hearing.com/warranty oder
lhren Sonova Consumer Hearing-Partner beziehen.

BEGRENZTE VERFUGBARKEIT VON ERSATZTEILEN UND REPARATUR-
DIENSTEN

Fiir die meisten Produkte gilt eine eingeschrankte Garantie von 2 Jahren.
Unsere vollstdndigen Garantiebedingungen, die auch eine Liste der Pro-
dukte enthalten, auf die sich die Garantie bezieht, finden Sie unter www.
sennheiser-hearing.com/warranty-conditions. Uber die Bedingungen der
eingeschrankten Garantie hinaus libernimmt die Sonova Consumer Hearing
GmbH keine Gewahrleistung oder Garantie fiir die Verfiligbarkeit

von Ersatz- oder Austauschteilen, Reparaturdiensten oder Informationen,
die fiir die Wartung oder Reparatur der von der Sonova Consumer Hea-
ring GmbH auf www.sennheiser-hearing.com zum Verkauf angebotenen
Produkte erforderlich sind, und lehnt hiermit jegliche stillschweigende,
gesetzliche oder sonstige Gewéhrleistung oder Garantie fiir die Verfiig-
barkeit dieser Teile ab.

In Ubereinstimmung mit den folgenden Anforderungen

« Allgemeine Produktsicherheitsverordnung (EU) 2023/988
« In Ubereinstimmung mit landerspezifischen Lautstérkebegrenzungen.
« RoHS-Richtlinie (2011/65/EU)

Der vollsténdige Text der EU-Konformitatserklarung in eng-
lischer Sprache ist unter der folgenden Internetadresse verfligbar:
Hinweise zur Entsorgung

www.sennheiser-hearing.com/download.
V2%
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« WEEE-Richtlinie (2012/19/EU)
Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem
Produkt, Batterie/Akku (falls zutreffend) und/oder der Verpackung weist

EU-Konfirmitatserklarung

Sie darauf hin, dass diese Produkte nicht Giber den normalen Hausmiill
entsorgt werden diirfen, sondern am Ende ihrer Lebensdauer getrennt
entsorgt werden missen. Fiir die Verpackung beachten Sie die Abfalltren-
nung in lhrem Land. Nicht sachgerechte Entsorgung von Verpackungsma-
terialien kann Ihre Gesundheit und die Umwelt schadigen.

Die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten, Batteri-
en/Akkus (falls zutreffend) und Verpackungen dient dazu, die Wiederver-
wendung und das Recycling zu férdern und negative Auswirkungen auf
lhre Gesundheit und die Umwelt zu verhindern, z. B. durch potenziell ge-
fahrliche Stoffe, die in diesen Produkten enthalten sind. Fiihren Sie Elekt-
ro- und Elektronikgerate und Batterien/Akkus am Ende ihrer Lebensdauer
dem Recycling zu, um enthaltene Wertstoffe nutzbar zu machen und eine
Vermiillung der Umwelt zu vermeiden.

Wenn Batterien/Akkus zerstérungsfrei entnommen werden kdnnen,
haben Sie die Pflicht, diese getrennt der Entsorgung zuzufiihren (zur si-
cheren Entnahme von Batterien/Akkus siehe Bedienungsanleitung des
Produkts). Gehen Sie insbesondere mit lithiumhaltigen Batterien/Akkus
vorsichtig um, da diese besondere Risiken beinhalten wie Brand- und/
oder Verschluckungsgefahr bei Knopfzellen. Reduzieren Sie die Entste-
hung von Abféllen aus Batterien soweit wie mdglich, indem Sie Batterien
mit langerer Lebensdauer oder wiederaufladbare Akkus einsetzen.
Weitere Informationen liber das Recycling dieser Produkte erhalten Sie
bei Ihrer Gemeindeverwaltung, bei den kommunalen Sammelstellen oder
bei Ihrem Sonova Consumer Hearing-Partner. Elektro- oder Elektronikge-
rate konnen Sie auch bei riicknahmepflichtigen Vertreibern zuriickgeben.
Damit leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz der Umwelt und der
offentlichen Gesundheit.

FR Francais

Consignes de sécurité importantes

> Lisez soigneusement et intégralement la notice d’emploi, les con-
signes de sécurité, le guide de démarrage rapide (en fonction de la
livraison) avant d’utiliser le produit.

> Sivous mettez le produit a la disposition d’un tiers, joignez-y toujours
ces consignes de sécurité.

> Nutilisez pas le produit s’il est manifestement défectueux.

Prévenir des atteintes a la santé et des accidents

> N’écoutez pas a un volume élevé durant une longue péri-
ode de temps afin de ne pas endommager votre audition.

> Le produit génére de plus forts champs magnétiques
permanents qui peuvent provoquer des interférences avec les stimula-
teurs cardiaques, défibrillateurs implantés (DAI) et autres implants.
Maintenez toujours une distance d’au moins 10 cm entre
le composant du produit contenant I'aimant et le stimu-
lateur cardiaque, le défibrillateur implanté ou autre im-
plant.

> Conservez le produit, les accessoires et les piéces
d’emballage hors de portée des enfants et des animaux domestiques
afin d’éviter des accidents. Risque d’ingestion et d’étouffement.

> Nutilisez pas le produit dans un environnement qui exige une concen-

tration particuliére (par ex. sur la route).

Prévenir les dommages au produit et les dysfonctionnements

> Conservez le produit au sec et ne I'exposez ni a des températures ex-
trémement basses ni a des températures extrémement hautes (séche-
cheveux, radiateur, exposition prolongée au soleil, etc.) afin d’éviter
des corrosions ou déformations.

> Nutilisez pas le produit en cas d‘immersion dans un liquid.

> Nutilisez que les appareils supplémentaires/accessoires/piéces de
rechange fournis ou recommandés par Sonova Consumer Hearing.

> Ne nettoyez le produit qu’avec un chiffon doux et sec.

Utilisation conforme aux directives/responsabilité

Ce casque est congu pour une utilisation avec des lecteurs audio porta-

bles et des systemes hi-fi de haute qualité.

Est considérée comme une utilisation non conforme aux directives toute

application différente de celle décrite dans les notices correspondantes.

Sonova Consumer Hearing GmbH décline toute responsabilité en cas de

dommage résultant d’'une mauvaise utilisation ou d’une utilisation abu-

sive du produit et de ses accessoires.

Avant d’utiliser ce produit, veuillez observer les dispositions |égales en

vigueur dans votre pays.

Déclarations du fabricant

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH offre une garantie de 12 mois sur ce
produit. Pour avoir les conditions de garantie actuelles, veuillez visiter
notre site web sur www.sennheiser-hearing.com/warranty ou contacter
votre partenaire Sonova Consumer Hearing.

DISPONIBILITE LIMITEE DES PIECES DE REMPLACEMENT ET DES SER-
VICES DE REPARATION

La plupart des produits sont couverts par une garantie limitée de 2 ans.
Veuillez consulter I'intégralité de nos conditions générales de garantie,
quicomprennent également la liste des produits visés, a I'adresse suivante
: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Au-dela des conditions de la garantie limitée, Sonova Consumer Hearing
GmbH ne garantit pas la disponibilité des piéces de rechange ou de rem-
placement, des services de réparation ni des informations nécessaires a
la maintenance ou a la réparation des produits proposés a la vente sur le
site www.sennheiser-hearing.com par Sonova Consumer Hearing GmbH
et en décline, par la présente, toute garantie implicite, statutaire ou d’une
autre nature, ou toute garantie de disponibilité.

En conformité avec les exigences suivantes

« Réglement Sécurité Générale des Produits (UE) 2023/988
« En conformité avec les limites de pression acoustique spécifiques par

ce

Déclaration UE de conformité

« Directive RoHS (2011/65/UE)
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible

en anglais a I'adresse Internet suivante : www.sennheiser-hearing.com/

T o

Carton pliant
Notices d'emploi en papier

download.
Notes sur la gestion de fin de vie

- Directive DEEE (2012/19/UE)

Le symbole de la poubelle sur roues bar-
rée d’une croix sur le produit, la pile/bat-
terie (le cas échéant) et/ou I'emballage
signifie que ces produits, arrivés en fin
de vie, ne doivent pas étre jetés dans
les ordures ménageéres, mais faire I'objet d’'une collecte séparée. Pour
les déchets d’emballages, respectez la réglementation relative au tri
des déchets dans votre pays. L'élimination inappropriée des matériaux
d’emballage peut nuire a votre santé et a I'environnement.

L'objectif principal de la collecte séparée des déchets d’é¢quipements
électriques et électroniques, des piles/batteries (le cas échéant) et des
emballages est de promouvoir le réemploi et/ou le recyclage et de préve-
nir les effets négatifs sur votre santé et I'environnement dus a des sub-
stances potentiellement dangereuses contenues dans ces produits. Re-
cyclez les équipements électriques et électroniques et les piles/batteries
en fin de vie afin d’utiliser les matériaux recyclables qu’ils contiennent et
d’éviter de polluer I'environnement.

Si les piles/batteries peuvent étre retirées sans étre détruites, vous avez
I'obligation de les jeter séparément (pour le retrait sir des piles/batteries,
voir la notice d’emploi du produit). Soyez particuliérement prudent avec
les piles/batteries contenant du lithium, car elles présentent des risques
particuliers tels que le risque d’incendie et/ou le risque d’ingestion en
cas de piles boutons. Réduisez autant que possible la production de dé-
chets provenant des piles en utilisant des piles ayant une durée de vie
plus longue ou des batteries.

Vous obtiendrez plus d’informations sur le recyclage de ces produits
aupres de votre municipalité, auprés des points de collecte communaux
ou aupres de votre partenaire Sonova Consumer Hearing. Vous pouvez
également retourner les équipements électriques et électroniques aux
distributeurs qui sont tenus de les reprendre. Vous contribuerez ainsi a la
protection de I'environnement et de la santé publique.

Instrucciones importantes de seguridad

> Le rogamos que lea detenida y completamente las instrucciones de
manejo, las indicaciones de seguridad y las instrucciones resumidas
(dependiendo del volumen de suministro) antes de utilizar el producto.

Crochet en plastique PP
Blister en PET

> En caso de que entregue el producto a terceros, hagalo siempre junto
con estas instrucciones de seguridad.

> No utilice el producto si esta evidentemente deteriorado.

Evitar dafios para la salud y accidentes

> Para evitar dafios auditivos, no escuche musica a alto
volumen durante periodos prolongados de tiempo.

> El producto genera fuertes campos magnéticos permanentes que
pueden interferir en el funcionamiento de marcapasos,
desfibriladores implantados (ICDs) y otros implantes.
Mantenga siempre una distancia minima de 10cm entre
el componente del producto que contenga el iman y el
marcapasos, el desfibrilador implantado u otros implan-
tes.

> Mantenga el producto, el embalaje y los accesorios fuera del alcance
de los nifios y de los animales domésticos para evitar accidentes.
Peligro de ingestion y de asfixia.

> No utilice el producto si tiene que prestar especial atencion al entorno
(p. €j. a la hora de conducir).

Evitar dafios en el producto y averias

> Asegurese de que el producto esté siempre seco y en ningln caso
lo exponga a temperaturas extremadamente altas ni bajas (secador,
calefaccion, exposicion prolongada a la radiacion solar, etc.) para evi-
tar corrosion o deformaciones.

> No utilizar si se sumerge en liquido.

> Utilice exclusivamente complementos/accesorios/piezas de repuesto
suministradas o recomendadas por Sonova Consumer Hearing.

> Utilice exclusivamente un pafio suave y seco para limpiar el producto.

> Uso adecuado/responsabilidad

Estos auriculares se han desarrollado para el uso con aparatos portatiles

y equipos de Hi-Fi.

Se considera uso no adecuado el uso de este producto distinto al descrito

en las instrucciones del producto correspondientes.

Sonova Consumer Hearing GmbH no asumira ningun tipo de responsa-

bilidad si se hace un uso inadecuado del producto o de los aparatos adi-

cionales/accesorios.

Antes de la puesta en servicio, se deben observar las disposiciones es-
pecificas del pais de uso.

Declaraciones del fabricante

Garantia

Sonova Consumer Hearing GmbH concede una garantia de 12 meses sobre
este producto. Puede consultar las condiciones de garantia actuales en la
pagina de Internet www.sennheiser-hearing.com/warranty u obtenerlas
de su distribuidor Sonova Consumer Hearing.

DISPONIBILIDAD LIMITADA DE PIEZAS DE RECAMBIO Y SERVICIOS DE
REPARACION

La mayoria de los productos estan cubiertos por una garantia limitada de
2 afios. Puede consultar nuestros términos y condiciones de garantia aqui.
En ellos también se incluye una lista de los productos cubiertos por la ga-
rantia: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions. Mas alla de las
condiciones de la garantia limitada, Sonova Consumer Hearing

GmbH no garantiza la disponibilidad, y por la presente declina cualquier
garantia implicita, legal o de otro tipo, de cualquier pieza de repuesto o
recambio, servicios de reparacion o informacion necesaria para el man-
tenimiento o reparacion de los productos ofrecidos a la venta en www.
sennheiser-hearing.com por Sonova Consumer Hearing GmbH.

Conformidad con las siguientes directivas

« Reglamento relativa a la seguridad general de los productos (UE)

2023/988
« Acorde con los limites de presion de sonido especificos de cada pais.
Declaracion UE de conformidad
« Directiva RoHS (2011/65/UE)

Eltexto completo de la declaracion UE de conformidad esta dispo-
nible en inglés en la direccién de internet: www.sennheiser-hearing.com/

download.
.
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Instrucciones para el desecho

« Directiva WEEE (2012/19/UE)

El simbolo tachado del contenedor de basura sobre ruedas
en el producto, la bateria/pila recargable (de proceder)
y/o el envase advierte de que estos productos no se deben desechar con
la basura doméstica al final de su vida util, sino que deben desecharse
por separado. Para los envases, observe la separacion de desechos de
su pais. La eliminacién inadecuada de los materiales de envasado puede
perjudicar su salud y el medio ambiente.

La recoleccion por separado de aparatos viejos eléctricos y electronicos,
baterias/pilas recargables (de proceder) y envases sirve para promover la
reutilizacion y el reciclaje y evitar efectos negativos para su salud y el me-
dio ambiente, por ejemplo, los que puedan causar los contaminantes que
contengan estos productos. Al final de su vida util, lleve al reciclaje los
aparatos eléctricos y electronicos y las baterias/pilas recargables para
aprovechar los materiales reciclables que contienen y evitar ensuciar el
medio ambiente.

Si las baterias/pilas recargables pueden extraerse sin destruirlas, tiene la
obligacion de eliminarlas por separado (para la extraccion segura de las
baterias/pilas recargables, consulte las instrucciones de manejo del pro-
ducto). Manipule las baterias/pilas recargables que contengan litio con
especial cuidado, ya que suponen riesgos especiales como el incendio
y/o el riesgo de ingestion de las pilas de boton. Reduzca la generacion de
residuos de las baterias en la medida de lo posible utilizando baterias de
mayor duracion o pilas recargables.

Obtendra mas informacion sobre el reciclaje de estos productos en la ad-
ministracion de su municipio, en los puntos de recogida municipales o
de su proveedor Sonova Consumer Hearing. También puede devolver los
aparatos eléctricos o electronicos a los distribuidores que estan obliga-
dos a aceptarlos. Asi hara una contribuciéon muy importante para proteger
nuestro medio ambiente y la salud publica.

PT Portugués

Instrucdes de seguranca importantes

> Antes de utilizar o produto, leia 0 manual de instrucdes, as instrucdes
de seguranca e as instrugdes resumidas (conforme o material forne-
cido) com atencéo e na integra.

> Sempre que der o produto a terceiros, inclua estas instrucdes de se-
guranca.
> Nao utilize o produto se este apresentar danos visiveis.
Evitar ferimentos e acidentes
> Nao utilize o produto com volume muito alto durante
muito tempo de modo a evitar danos na audicé&o.
> O produto gera campos magnéticos permanentes mais
fortes que podem provocar interferéncias em pacemakers, desfi-
briladores implantados (ICD) e outros implantes. Mantenha sempre
uma distancia minima de 10 cm entre o componente do
produto que contém imanes e o pacemaker, o desfi-
brilador implantado ou outro implante.
> Mantenha o produto, a embalagem e os acessoérios fora
do alcance das criancgas e animais domésticos, a fim de
evitar acidentes. Perigo de ingest&o e asfixia.
> Nunca utilize o produto em situacdes que requeiram a sua particular
atencgao (por ex., no transito).

Evitar danos no produto e interferéncias

> Mantenha o produto sempre seco e ndo o exponha a temperaturas
extremamente altas ou baixas (secador, aquecedor, exposicédo direta
prolongada a luz solar, etc.) para evitar corrosdo e deformacgdes.

> Nao utilize se ficar submerso em liquido.

> Utilize apenas os aparelhos adicionais/acessoérios/pegas de substi-
tuicdo fornecidos ou recomendados pela Sonova Consumer Hearing.

> Limpe o produto apenas com um pano seco e macio.

Utilizagdo adequada/responsabilidade

Estes auscultadores foram desenvolvidos para utilizagdo em aparelhos
portateis e sistemas Hi-Fi.

Como utilizagdo inadequada do produto é considerada uma utilizagdo
para fins ndo descritos no manual de instrucdes do produto.

A Sonova Consumer Hearing GmbH nZo assume qualquer responsabili-
dade por uma utilizagdo indevida ou inadequada do produto, bem como
dos seus dispositivos adicionais/acessorios.

Antes da colocagdo em funcionamento, observe as prescricdes especi-
ficas do pais.

Declaracdes do fabricante

Garantia

A Sonova Consumer Hearing GmbH oferece uma garantia de 12 meses para
este produto. As atuais condicbes de garantia encontram-se disponiveis
na Internet em www.sennheiser-hearing.com/warranty ou junto do seu
distribuidor Sonova Consumer Hearing.

DISPONIBILIDADE LIMITADA DE PECAS DE SUBSTITUIQAO E SERVICOS
DE REPARACAO

A maioria dos produtos esta coberta por uma garantia limitada de 2 anos.
Consulte os nossos termos e condiges completos relativos a garantia aqui,
que também incluem uma lista dos produtos abrangidos pela garantia:
www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions. Para além dos termos
da Garantia Limitada, a Sonova Consumer Hearing GmbH.

ndo garante nem assegura a disponibilidade de, e por este meio renuncia
a qualquer garantia implicita, legal ou outra, de disponibilidade de quais-
quer pecas sobressalentes ou de substituicdo, servicos de reparacéo ou
informagdes necessarias para a manutengdo ou reparagéo dos Produtos
oferecidos para venda em www.sennheiser-hearing.com pela Sonova Con-
sumer Hearing GmbH.

Em conformidade com as seguintes diretivas

« Regulamento relativa a seguranca geral dos produtos (UE) 2023/988
« Em conformidade com os limites de volume especificos do pais.
« Diretiva RoHS (2011/65/UE)

O texto completo da declaracdo de Conformidade UE est4 dis-
ponivel em inglés no seguinte endereco: www.sennheiser-hearing.com/
Indicagdes sobre a eliminagéo

download.
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« Diretiva REEE (2012/19/UE)

O simbolo do contentor de lixo barrado com uma cruz que =

se encontra no produto, na bateria/pilha recarregavel (se

aplicavel) e/ou na embalagem, alerta-o para o facto destes produtos ndo
poderem ser eliminados através do lixo doméstico normal, mas que de-
vem ser eliminados separadamente no fim da sua vida util. Relativamente
a embalagem, respeite as disposicdes sobre a separacéo de residuos em
vigor no seu pais. Uma eliminag&o incorreta dos materiais da embalagem
pode prejudicar a sua saude e o meio ambiente.

A recolha seletiva de aparelhos elétricos e eletronicos antigos, baterias/
pilhas recarregaveis (se aplicavel) e de embalagens serve para promover
a reutilizacdo e reciclagem e evitar efeitos negativos na sua saide e no
meio ambiente causados por, por ex., substéncias potencialmente noci-
vas contidas nestes produtos. No fim da sua vida util, entregue os aparel-
hos elétricos e eletronicos antigos, baterias/pilhas recarregaveis para
reciclagem para que as suas matérias-primas possam ser reutilizadas de
forma a evitar um excesso de lixo.

Se for possivel remover as baterias/pilhas recarregaveis sem danifica-
las, é obrigatorio elimina-las separadamente (para a remocé&o segura das
baterias/pilhas recarregaveis, consulte o manual de instrucdes do produ-
to). Em caso de baterias/pilhas recarregaveis a base de litio, proceda com
cuidado especial, pois estas constituem riscos especiais como, por ex.,
risco de incéndio e/ou risco de ingestdo no caso de pilhas tipo botdo. Re-
duza a producéo de residuos resultante de baterias tanto quanto possivel
utilizando baterias com vida Gtil mais prolongada ou pilhas recarregaveis.
Obtenha mais informacgdes sobre a reciclagem destes produtos junto da
camara municipal, dos pontos de recolha publicos ou do seu distribuidor
Sonova Consumer Hearing. Os aparelhos elétricos e eletronicos também
podem ser entregues aos comerciantes, que tém a obrigacdo de aceitar
as devolugdes. Assim, contribui significativamente para a protecédo do
ambiente e da saulde publica.

NL Nederlands

Belangrijke veiligheidsvoorschriften

> Lees de gebruiksaanwijzing, de veiligheidsvoorschriften en de be-
knopte gebruiksaanwijzing (afhankelijk van omvang levering) zorgvul-
dig en volledig door, voordat u het product gaat gebruiken.

> Geef het product altijd samen met deze veiligheidsvoorschriften door
aan derden.

> Gebruik het product niet wanneer het klaarblijkelijk beschadigd is.

Declaragéo de conformidade UE

Ongevallen en handelingen die schadelijk zijn voor de gezondheid
voorkomen

> Indien ulangere tijd op een hoog volume luistert, kan dat
tot blijvende gehoorbeschadiging leiden.
> Het product produceert sterke permanente mag-
netische velden die storingen kunnen veroorzaken in pacemakers,
geimplementeerde defibrillatoren (ICD’s) en andere implantaten. Houd
altijd een afstand aan van minstens 10 cm tussen de
onderdelen van het product die de magneten bevatten
en de pacemaker, de geimplanteerde defibrillator of een
ander implantaat.
> Houd product, verpakkingsmateriaal en toebehoren uit
de buurt van kinderen en huisdieren, om ongevallen te voorkomen.
Gevaar voor inslikken en stikken.
> Gebruik het product niet wanneer u bijzonder veel aandacht aan uw
omgeving moet besteden (bijv. in het verkeer).

Beschadigingen aan het product en storingen voorkomen

> Houd het product altijd droog en stel het niet bloot aan extreem lage
of extreem hoge temperaturen (bijv. féhn, verwarming, langdurige zon-
nestralen enz.), zodat corrosie en vervorming worden voorkomen.

> Niet gebruiken indien ondergedompeld in vloeistof.

> Gebruik alleen de door Sonova Consumer Hearing geleverde of aan-
bevolen extra apparaten/toebehoren/reserveonderdelen.

> Maak het product uitsluitend schoon met een zachte, droge doek.

Reglementair gebruik/aansprakelijkheid

Deze hoofdtelefoon is ontwikkeld voor het gebruik in combinatie met
draagbare apparaten en Hifi-systemen.

Onder niet-reglementair gebruik wordt verstaan dat u dit product anders
gebruikt dan beschreven in de bijbehorende gebruiksaanwijzingen.
Sonova Consumer Hearing GmbH kan niet aansprakelijk worden gesteld
wanneer het product en de extra apparaten/toebehoren oneigenlijk
worden gebruikt of wanneer er sprake is van misbruik.

Lees voor de inbedrijfstelling de specifieke voorschriften door, die voor
uw land van toepassing zijn.

Verklaringen van de fabrikant

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH geeft op dit product een garantie van 12
maanden. De garantievoorwaarden die op dit moment gelden, kunt u op
internet op www.sennheiser-hearing.com/warranty nalezen of aanvragen
bij uw Sonova Consumer Hearing-partner.

BEPERKTE BESCHIKBAARHEID VAN VERVANGINGSONDERDELEN EN
REPARATIEDIENSTEN

De meeste producten worden gedekt door een beperkte garantie van 2
jaar. Raadpleeg hier onze volledige garantievoorwaarden, die eveneens
een lijst omvatten van de producten die onder de garantie vallen: www.
sennheiser-hearing.com/warranty-conditions. Verder dan de voorwaarden
van de beperkte garantie waarborgt of garandeert Sonova Consumer Hea-
ring GmbH geen beschikbaarheid van - en neemt bij dezen

afstand van alle geimpliceerde, wettelijke of andere waarborg of garantie
inzake - om het even welke vervangingsonderdelen, reparatiediensten of
informatie die noodzakelijk zijn voor het onderhoud of de reparatie van de
producten die op www.sennheiser-hearing.com door Sonova Consumer
Hearing GmbH te koop worden aangeboden.

In overeenstemming met onderstaande eisen

« Algemene productveiligheidsverordening (EU) 2023/988
« In overeenstemming met landspecifieke geluidsvolumebeperkingen.
EU-verklaring van overeenstemming

« RoHS-richtlijn (2011/65/EU) c €

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar in
het Engels op het volgende internetadres: www.sennheiser-hearing.com/

download.
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Aanwijzingen voor afvalverwijdering

« WEEE-richtlijn (2012/19/EU)

Het symbool van de doorgestreepte afvalcontainer op het
product, de batterij/accu (indien van toepassing) en/of op
de verpakking wil zeggen dat deze producten aan het einde van hun lev-
ensduur niet via het huishoudelijke afval mogen worden afgevoerd, maar
naar een aparte inzamelplaats moet worden afgevoerd. Voor de verpa-

kking moeten de voorschriften voor scheiding van afval in uw land worden
opgevolgd. De onjuiste afvoer van verpakkingsmateriaal kan slecht zijn
voor uw gezondheid en voor het milieu.

De gescheiden inzameling van oude elektrische en elektronische appa-
raten, batterijen/accu’s (indien van toepassing) en verpakking is bedoeld
ter bevordering van het hergebruik en de recycling en ter voorkoming van
negatieve effecten op uw gezondheid en het milieu, bijvoorbeeld door
potentieel gevaarlijke stoffen die deze producten bevatten. Lever elek-
trische en elektronische apparaten, batterijen en accu’s aan het einde van
hun levensduur in voor recycling, zodat inbegrepen waardevolle stoffen
nuttig kunnen worden gemaakt en vervuiling van het milieu kan worden
voorkomen.

Als batterijen/accu’s kunnen worden verwijderd zonder deze te vernieti-
gen, bent u verplicht ze gescheiden af te voeren (zie de gebruiksaanwijz-
ing van het product voor de veilige verwijdering van batterijen/accu’s).
Ga met name voorzichtig om met batterijen/accu’s die lithium bevatten,
omdat deze bijzondere risico’s zoals brand en inslikken bij knoopcellen
met zich mee brengen. Reduceer het ontstaan van afval uit batterijen zo
veel mogelijk door batterijen met een langere levensduur of oplaadbare
accu’s te gebruiken.

Meer informatie over recycling van deze producten is verkrijgbaar bij uw
gemeente, bij de gemeentelijke inzamellocaties of bij uw Sonova Con-
sumer Hearing-partner. Elektrische en elektronische apparaten kunt u
ook inleveren bij verkopers die deze verplicht moeten terugnemen. Hier-
mee levert u een belangrijke bijdrage aan het milieu en aan de gezondheid
van mens en dier.

IT Italia

Indicazioni di sicurezza importanti

> Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente e per intero le is-
truzioni per l'uso, le indicazioni di sicurezza e la guida rapida (a sec-
onda della dotazione).

> Consegnare il prodotto a terzi allegando sempre le indicazioni di si-
curezza.

> Non utilizzare il prodotto se esso risulta chiaramente danneggiato.

Evitare incidenti e rischi per la salute

> Non prolungare eccessivamente il tempo di ascolto a
volume alto, al fine di evitare danni all’'udito.

> |l prodotto genera costantemente campi magnetici mol-
to potenti che possono interferire con pacemaker, defibrillatori impian-
tati (ICD) e altri impianti. E necessario mantenere sempre una distanza
minima di 10 cm tra il componente del prodotto che con-
tiene il magnete e il pacemaker, il defibrillatore impian-
tato o un altro impianto.

> Tenere il prodotto, il relativo imballaggio e gli accessori
lontano dalla portata di bambini e animali domestici, al
fine di evitare incidenti. Rischio di ingestione e soffocamento.

> Non utilizzare il prodotto qualora sia necessario prestare particolare
attenzione all’ambiente circostante (ad esempio, durante la guida).

Evitare danni e interferenze del prodotto

> Il prodotto deve restare sempre asciutto e non deve essere esposto a
temperature troppo alte o troppo basse (asciugacapelli, termosifoni,
luce diretta del sole, ecc.), per evitare corrosione e deformazione dello
stesso.

> Non usare se immerso nel liquido.

> Utilizzare solo prodotti ausiliari/accessori/parti di ricambio forniti o
raccomandati Sonova Consumer Hearing.

> Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno morbido e

asciutto.

Impiego conforme all'uso previsto/responsabilita

Queste cuffie sono state sviluppate per I'impiego con dispositivi portatili
e sistemi Hi-Fi.

Per impiego non conforme all’'uso previsto si intende un utilizzo del pro-
dotto diverso da quanto descritto nelle rispettive istruzioni.

Sonova Consumer Hearing GmbH non si assume alcuna responsabilita
in caso di uso improprio o impiego non conforme all’'uso previsto del pro-
dotto, nonché dei prodotti ausiliari/accessori.

Prima della messa in funzione, osservare le disposizioni specifiche del
paese di competenza.

Dichiarazioni del costruttore

Garanzia

Per questo prodotto, Sonova Consumer Hearing GmbH offre una garanzia di
12 mesi. Le condizioni di garanzia attualmente valide possono essere con-
sultate sul sito Internet www.sennheiser-hearing.com/warranty o presso
un centro servizi Sonova Consumer Hearing.

DISPONIBILITA LIMITATA DI PEZZI DI RICAMBIO E SERVIZIDI RIPARA-
ZIONE

La maggior parte dei prodotti & coperta da una garanzia limitata di 2 anni.
| nostri termini e le nostre condizioni di garanzia completi sono disponibili
qui, incluso un elenco dei prodotti che siintende garantire: www.sennheiser-
hearing.com/warranty-conditions.

Oltre i termini della garanzia limitata, Sonova Consumer Hearing GmbH non
garantisce o assicura la disponibilita, e con la presente declina qualsiasi
garanzia implicita o stabilita dalla legge o altre garanzie di disponibilita,
di qualsiasi pezzo di ricambio o parte sostitutiva, servizio di riparazione o
informazione necessaria per la manutenzione o la riparazione dei prodotti
offerti in vendita su www.sennheiser-hearing.com da Sonova Consumer
Hearing GmbH.

In conformita ai seguenti requisiti

« Regolamento relativo alla sicurezza generale dei prodotti (UE) 2023/988
« In conformita con le limitazioni del volume specifiche del paese.
« Direttiva RoHS (2011/65/UE)

11l testo completo della dichiarazione di conformita UE e disponi-
bileininglese in Internet sul sito: www.sennheiser-hearing.com/download.
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Dichiarazione di conformita UE

Indicazioni per lo smaltimento

« Direttiva RAEE (2012/19/UE)

Il simbolo barrato del bidone dei rifiuti sul prodotto,
sulla batteria/sull’accumulatore (ove applicabile) e/o
sulla confezione indica che i prodotti non possono es-
sere smaltiti con i rifiuti domestici, ma, a utilizzo terminato, ¢, phGila
devono essere smaltiti separatamente. Per quanto riguarda

le confezioni, attenersi alla raccolta differenziata vigente nel proprio
Paese. Lo smaltimento non conforme dei materiali della confezione puo
nuocere alla salute e all’ambiente.

La raccolta differenziata di apparecchi elettrici ed elettronici vecchi, di
batterie/accumulatori (ove applicabile) e confezioni serve a incentivare
il riutilizzo e il riciclaggio e a evitare effetti negativi sulla propria salute e
sull'ambiente, ad es. causati da sostanze potenzialmente nocive conte-
nute in tali prodotti. A utilizzo terminato, conferire gli apparecchi elettrici
ed elettronici vecchi e le batterie/gli accumulatori presso gli impianti di
riciclaggio per rendere utilizzabili i materiali riciclabili ed evitare di inqui-
nare 'ambiente.

Se le batterie/gli accumulatori possono essere estratti senza essere dan-
neggiati irrimediabilmente, si ha I'obbligo di conferirli in impianti di smalt-
imento (per I'estrazione sicura di batterie/accumulatori vedi le istruzioni
per 'uso del prodotto). Maneggiare con cautela soprattutto le batterie/gli
accumulatori contenenti litio, poiché presentano rischi particolari come
rischio di incendio e/o di ingestione nel caso delle batterie a bottone. Ri-
durre il pitl possibile la generazione di rifiuti derivanti dalle batterie, im-
piegando batterie con una durata pili lunga o accumulatori ricaricabili.
Ulteriori informazioni sul riciclaggio di questi prodotti sono disponibili
presso I'amministrazione comunale locale, i centri di raccolta comunali
oppure presso un partner Sonova Consumer Hearing. Gli apparecchi
elettrici ed elettronici vecchi possono essere restituiti anche presso i dis-
tributori che hanno I'obbligo di ritiro. In questo modo si fornisce un impor-
tante contributo alla tutela del’ambiente e della salute pubblica.

Vigtige sikkerhedsanvisninger

> Lees betjeningsvejledningen, sikkerhedsanvisningerne og den korte
vejledning (afhaengigt af leveringsomfang) grundigt og helt igennem,
inden du tager produktet i brug.

> Hvis produktet overdrages til tredjepart, skal disse sikkerhedsanvis-
ninger falge med.

> Produktet ma ikke anvendes, hvis det efter al sandsynlighed er beska-
diget.

Undgéelse af sundhedsskader og uheld

> For at undga hgreskader méa du ikke anvende produktet
i lzengere tid med hegj lydstyrke.

> Produktet frembringer kraftige permanente magnet-
felter, der kan medfare fejl p4 pacemakere, implantere-
de defibrillatorer (ICD’er) og andre implantater. Overhold altid en af-
stand pa mindst 10 cm mellem produktkomponenten, der indeholder
magneten, og pacemakeren, den implanterede defibrillator eller et
andet implantat.

> Produkt-, emballage- og tilbehorsdele skal opbevares utilgeengeligt for
bern og husdyr for at undga fare for ulykker. Fare for indtagelse og
kveelning.

> Undlad at bruge produktet pa steder, hvor omgivelserne krzever, at
man udviser szerlig opmaerksomhed (f.eks. i trafikken).

Undgéelse af produktskader og fejl

> Hold altid produktet tart, og udseet det hverken for ekstremt lave el-
ler ekstremt hgje temperaturer (hartgrrer, varmeapparat, sollys leenge
osv.) for at undgé korrosioner eller deformeringer.

> Anvend ikke, hvis neddykket i veeske.

> Anvend kun ekstraudstyr/tilbehgrsdele/reservedele, der leveres eller
anbefales af Sonova Consumer Hearing.

> Produktet ma udelukkende renggres med en blgd, tar klud.

Bestemmelsesmaessig anvendelse/hzeftelse

Disse hovedtelefoner blev udviklet til brug pa baerbare enheder og Hi-Fi-
systemer.

Anvendelsen anses for ikke bestemmelsesmaessig anvendelse, hvis
du bruger dette produkt p&d anden méde end beskrevet i de tilhgrende
produktvejledninger.

Sonova Consumer Hearing GmbH heefter ikke ved misbrug eller ukorrekt
anvendelse af produktet samt ekstraudstyr/tilbehgrsdele.

Lees de geeldende nationale bestemmelser inden ibrugtagning.

Producenterkleeringer

Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH yder 12 maneders garanti pa dette pro-
dukt. De aktuelt geeldende garantibetingelser findes pa internettet under
www.sennheiser-hearing.com/warranty, eller de kan f&s hos din Sonova
Consumer Hearing-forhandler.

BEGRANSET TILGANGELIGHED AF RESERVEDELE OG REPARATIONST-
JENESTER

De fleste produkter er omfattet af en begraenset garanti pé 2 ar. Se vores

fuldsteendige garantibetingelser og -vilkar her, som ogsa inkluderer en liste
over de produkter, der er omfattet af garantien: www.sennheiser-hearing.
com/warranty-conditions. Ud over betingelserne for den begraensede
garanti garanterer eller tilsikrer Sonova Consumer Hearing GmbH ikke til-
gaengeligheden af og afviser hermed enhver implicit, lovmaessig eller anden
garanti eller garantiforpligtelse for tilgeengeligheden af alle reserve- eller
erstatningsdele, reparationstjenester eller oplysninger, der er nadvendige
for at vedligeholde eller reparere produkter, der tilbydes til salg p& www.
sennheiser-hearing.com af Sonova Consumer Hearing GmbH.

| overensstemmelse med felgende direktiver

« Generelt produktsikkerhedsforordning (EU) 2023/988
« | overensstemmelse med nationale lydstyrkebegraensninger.

EU-overensstemmelseserkleaering

» RoHS-direktiv (2011/65/EU) c €
EU-overensstemmelseserkleeringens fulde tekst kan findes pé en-
gelskpéfalgendeinternetadresse: www.sennheiser-hearing.com/download.
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Symbolet med den overstregede skraldespand pa produk- s
tet, batteriet/det genopladelige batteri (hvis relevant) og/
eller emballagen ggr opmeerksom p4, at disse produkter ikke ma bortskaf-
fes med det normale husholdningsaffald, men skal bortskaffes separat
efter afslutning af deres levetid. Overhold affaldssorteringen for emballa-
gen i dit land. Ukorrekt bortskaffelse af emballeringsmaterialer kan skade
din sundhed og miljget.
Den separerede indsamling af gammelt elektrisk og elektronisk udstyr,
batterier/genopladelige batterier (hvis relevant) og emballager anvendes
til at fremme genanvendelse og recycling og forhindre negative indvirk-
ninger pa din sundhed og miljget, f.eks. pa grund af potentielt farlige
stoffer, der er indeholdt i disse produkter. Aflevér elektrisk og elektronisk
udstyr og batterier/genopladelige batterier til recycling ved afslutningen
af deres levetid for at anvende indeholdte materialer og at undga miljg-
forurening.
Hvis batterier/genopladelige batterier kan tages ud uden at gdeleegge
dem, har du pligt til at bortfskaffe dem separat (se betjeningsvejledningen
til produktet for sikker udtagning af batterier/genopladelige batterier).
Behandl iseer lithiumholdige batterier/genopladelige batterier forsigtigt,
da de indebzerer seerlige risici som f.eks. brandfare og/eller fare for in-
dtagelse ved knapceller. Reducér sa vidt muligt, at der opstar affald pa
grund af batterier, ved at anvende batterier med laengere levetid eller
genopladelige batterier.
Yderligere informationer om genanvendelse af disse produkter kan féas
pa kommunekontoret, pd de kommunale genbrugsstationer eller hos din
Sonova Consumer Hearing-forhandler. Elektrisk eller elektronisk udstyr
kan ud ogsé aflevere hos forhandlere med pligt til at tage dem tilbage.
Dermed yder du et vigtigt bidrag til miljgbeskyttelse og beskyttelse af den
offentlige sundhed.

SV Svenska

Viktiga sdkerhetsanvisningar

> L&s bruksanvisningen, sakerhetsanvisningarna, snabbguiden (ber-
oende pa leveransomfattningen) noggrant innan du anvénder produk-
ten.

Henvisninger vedr. bortskaffelse
« WEEE-direktiv (2012/19/EU)

Forhindra halsorisker och olyckor

> Skicka alltid med sakerhetsanvisningarna nar produkten 6verlats.
> Skydda din horsel genom att inte ha for hdg volym under
en langre tid.

> Anvand inte produkten om den har synliga skador.

> Produkten genererar starka, permanenta magnetfalt
som kan stéra pacemakers, implanterade defibrillatorer (ICD) och an-
dra implantat. Hall ett avstdnd p& minst 10 cm mellan produktkompo-
nenten som innehaller magneten och pacemakrar, im-
planterade defibrillatorer och andra implantat.

> Férvara produkten, férpackningen och tillbehér odtkom-
liga for barn och husdjur for att forhindra olyckor. Risk
for svaljning och kvavning.

> Anvind inte produkten nar du méste vara sarskilt uppmarksam pé
omgivningen (t.ex. i trafiken).

Forhindra produktskador och fel

> Hall produkten torr och utsatt den inte fér extremt laga eller héga tem-
peraturer (harfén, element, solstralning osv.). Detta fér att undvika kor-
rosion och deformation.

> Anvand inte produkten om den har sénkts ned i vatska.

> Anvand endast tillbehdr och reservdelar som levereras av eller rekom-
menderas av Sonova Consumer Hearing.

> Rengor endast produkten med en torr och mjuk trasa.

Avsedd anvandning/ansvar

De har hérlurarna &r sérskilt utvecklade for barbara enheter och HiFi-

system.

Det ar inte tilldtet att anvanda produkten pa ett annat satt an det som

beskrivs i bruksanvisningen.

Sonova Consumer Hearing GmbH Gvertar inget ansvar for missbruk eller

ej andamalsenlig anvandning av produkten eller tillbehéren.

Folj lokala bestammelser innan produkten anvands.

Tillverkarintyg

Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH ger en garanti pa 12 manader fér den har
produkten. Aktuella garantivillkor finns pa internet p4 www.sennheiser-
hearing.com/warranty eller hos din Sonova Consumer Hearing-partner.


https://www.sennheiser-hearing.com/download

BEGRANSAD TILLGANG TILL RESERVDELAR OCH REPARATIONST-
JANSTER

For de flesta produkter galler en begransad garanti pa 2 ar. Vara fullstandiga
garantivillkor finns har, dar du aven hittar en lista 6ver samtliga produk-
ter som omfattas av garantin: www.sennheiser-hearing.com/warranty-
conditions. Forutom de begrénsade garantivillkoren garanterar Sonova
Consumer Hearing GmbH inte tillgangligheten till, och friskriver sig harmed
fran underférstadda, lagstadgade eller andra férsiakranden eller garantier
avseende tillganglighet till ersattnings- eller reservdelar, reparationstjans-
ter eller information som kravs for att underhélla eller reparera de produkter
som erbjuds till férsaljning fran Sonova Consumer Hearing GmbH p& www.
sennheiser-hearing.com.

Produkten dverensstammer med féljande krav

« Allmént produktsékerhetsférordning (EU) 2023/988

« Produkten 6verensstammer med nationella volymbegrénsningar.
Hela EU-férsdkran om dverensstammelse finns pa engelska pé
féljande webbadress: www.sennheiser-hearing.com/download.

%o

EU-férsakran om dverensstdammelse
« RoHS-direktivet (2011/65/EU)

Avfallshantering

« WEEE-direktivet (2012/19/EU)

Symbolen med den 6verstrukna soptunnan pé produkten,
batterier/laddningsbara batterier (om sadana finns) och/
eller férpackningen anger att dessa produkter inte far slangas som van-
ligt hushéllsavfall utan méste sorteras separat nar de har natt slutet av
sin livslangd. Forpackningar ska sorteras enligt géllande avfallsbestam-
melser i ditt land. Felaktig avfallshantering av forpackningsmaterial kan
skada halsa och miljo.

Separat insamling av gamla elektriska och elektroniska apparater, bat-
terier/uppladdningsbara batterier (om sadana finns) och férpackningar
har som syfte att framja &tervinningen och/eller att férebygga negativa
effekter pa halsa och miljd exempelvis orsakade av skadliga &mnen som
finns i dessa produkter. Atervinn gamla elektriska och elektroniska ap-
parater samt batterier/uppladdningsbara batterier nar de har natt slutet
av sin livslangd i syfte att dteranvanda vardefulla material och undvika att
avfall hamnar i miljon.

Om batterier/uppladdningsbara batterier kan tas ut utan att ga sénder ar
du skyldig att avfallshantera dessa separat (for saker uttagning av bat-
terier/uppladdningsbara batterier se produktens bruksanvisning). Var
extra forsiktig med batterier/uppladdningsbara batterier som innehaller
litium, eftersom dessa utgor en sarskilt hog brandrisk och/eller vid knap-
pcellsbatterier svaljningsrisk. Undvik batteriavfall i mesta méjliga mén
genom att anvénda batterier med langre livslangd eller uppladdningsbara
batterier.

Mer information om atervinning av dessa produkter far du fran din kom-
mun, de kommunala insamlingsstallena eller hos din Sonova Consumer
Hearing-aterforsaljare. Elektriska och elektroniska apparater kan dven
lamnas till distributérer som ar skyldiga att ta emot dem. Du bidrar
darmed till att skydda miljon och folkhalsan.

Tarkeita turvallisuusohjeita

> Lue kayttoohje, turvallisuusohjeet seka (mahdollisesti tuotteen muka-
na toimitettu) pikaohje huolellisesti alusta loppuun, ennen kuin ryhdyt
kayttamaan tuotetta.

> Mikali luovutat tuotteen toiselle henkil6lle, luovuta namé turvallisuu-

sohjeet aina laitteen mukana.
> Ala kayta tuotetta, mikali se vaikuttaa vaurioituneelta.
> Tuote aiheuttaa voimakkaita jatkuvia magneettikenttid,
jotka voivat aiheuttaa ha sydé@mentahdistimiin, implantoituihin
rytmihdiriotahdistimiin  (ICD) ja muihin implantteihin. Magneetin
siséltdvan tuotekomponentin ja sydamentahdistimen,
sa lasten ja lemmikkieldinten ulottuvilta tapaturmien
véalttamiseksi. Nielemis- ja tukehtumisvaara.

implantoidun sydaniskurin tai muun implantin valilld on
pidettadva aina vahintaan 10cm:n etdisyys.

> Ala kayta tuotetta, mikali ympéaristéon on kiinnitettava huomiota (esim.

lilkenteessa).

Loukkaantumisten ja onnettomuuksien valttaminen

> Alid kuuntele pitkaan suurella adanenvoimakkuudella
kuulovaurioiden estamiseksi.

> Pida tuotteen, pakkauksen ja lisdvarusteiden osat pois-

Tuotteiden vaurioiden ja hairididen valttdminen

> Sailytd tuote aina kuivassa paikassa ja huolehdi myds siita, etté tuote
ei altistu erittain matalille tai korkeille lamp&tiloille (esim. hiustenkuiv-
aajien, lampopatterien, pitk&aikaisen auringonpaisteen vaikutuksesta).
Nain ehkaiset mahdolliset korroosiovauriot ja muodonmuutokset.

> Ald kdyta veteen upottamisen jalkeen.

> Kéayta ainoastaan Sonova Consumer Hearingin toimittamia tai suosit-
telemia lisalaitteita, oheisvarusteita tai varaosia.

> Puhdista tuote ainoastaan kuivalla ja pehmealla liinalla.

Kayttotarkoitus/vastuu

Nama kuulokkeet on kehitetty kannettavia laitteita ja Hi-Fi-jarjestelmia

varten.

Kayton katsotaan poikkeavan tuotteelle méaaritellysta kayttotarkoitukses-

ta, mikali tuotetta kédytetaan tuotteeseen kuuluvien oppaiden kuvauksista

poikkeavasti.

Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastaa tuotteen eikd tuotteeseen

liittyvien lisdvarusteiden/lisdosien vaarinkayton tai kayttotarkoituksesta

poikkeavan kéyton seurauksista.

Ennen kayttoonottoa on perehdyttdva kayttdmaassa sovellettaviin

ohjeisiin ja maarayksiin.

Valmistajan vakuutukset

Takuu

Sonova Consumer Hearing GmbH mydnt&a talle tuotteelle 12 kuukauden
takuun. Voimassa olevat takuuehdot voi tarkastaa Internet-osoitteesta www.
sennheiser-hearing.com/warranty. Takuuehdot ovat saatavissa myds lahim-
malta Sonova Consumer Hearing -edustajalta.

VARAOSIEN JA KORJAUSPALVELUIDEN RAJOITETTU SAATAVUUS

Useimmille tuotteille on annettu 2 vuoden rajoitettu takuu. Taydelliset
takuuehdot ovat saatavilla osoitteessa www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions. Takuuehtojen yhteydessa on myos luettelo tuotteista,
joille takuu on annettu. Sonova Consumer Hearing GmbH ei takaa Rajoitetun
takuun ehtojen liséksi muutoin Sonova Consumer Hearing GmbH:n www.
sennheiser-hearing.com-sivustolla myymien tuotteiden huoltamiseen tai
korjaukseen tarvittavien varaosien, korjauspalvelujen tai tietojen saatavuutta
ja sulkee siten pois kaikenlaisen hiljaisen, lakiséateisen tai muilla perusteilla
annettavan takuun koskien téllaisten varaosien, korjauspalvelujen tai tietojen
saatavuutta.

Tuote tayttaa seuraavien direktiivien vaatimukset

« Yleinen tuoteturvallisuusasetus (EU) 2023/988
« Maakohtaisten &anenvoimakkuudelle asetettujen rajoitusten mu-

kainen
Taydellinen englanninkielinen EU-vaatimustenmukai-
suusvakuutus on ladattavissa seuraavasta Internet-osoitteesta:

www.sennheiser-hearing.com/download.
V"

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
« RoHS-direktiivi (2011/65/EU)

Ohjeet havittamiseen

« WEEE-direktiivi (2012/19/EU)

Tuotteeseen, (mahdolliseen) paristoon/akkuun ja/tai pa-
kkaukseen sijoitettu yliviivatun jatetynnyrin merkki muis-
tuttaa siitd, ettd kyseisid tuotteita ei saa havittda tavallisten talousjat-
teiden joukossa vaan ettd tuotteet on toimitettava kayttéikénséa lopussa
héavitettaviksi téllaisille tuotteille tarkoitettuihin erillisiin kerdyspisteisiin.
Havita pakkaus omassa maassasi sovellettavien lajittelukaytantdjen mu-
kaisesti. Pakkausmateriaalin virheellinen havittaminen voi aiheuttaa vahi-
ngoittaa terveyttd ja ymparistoa.

Sahko- ja elektroniikkaromun, (mahdollisten) paristojen/akkujen ja pa-
kkausten erilliskerdayksen tarkoituksena on edistdd materiaalien uu-
siokayttoad ja kierratystd samoin kuin ehkéisté (esim. kyseisten tuotteiden
sisdltamien mahdollisesti vaarallisten aineiden vuoksi) terveydelle ja
ympéristodlle aiheutuvat kielteiset vaikutukset. Toimita séhko- ja elektron-
iikkalaitteet sekéa paristot/akut kayttoikénsa lopussa kierratettaviksi. Nain
tuotteiden sisaltdmat arvokkaat materiaalit on mahdollista hyddyntaa ja
ympériston roskaantuminen on toisaalta mahdollista valttaa.

Jos paristot/akut on mahdollista poistaa ehjina tuotteesta, ndmé on to-
imitettava erillisind havitettaviksi (ohjeet paristojen/akkujen turvallisesta
poistamisesta tuotteen kéyttoohjeessa). Kasittele erityisen varovasti liti-
umia siséltavia paristoja/akkuja, silla naihin liittyy erityisia riskeja (esim.
nappiparistoista aiheutuva palovaara ja nielaisemisen vaara). Vahenna
paristojen kaytosta aiheutuvaa jatteiden maaraa niin paljon kuin mahdol-
lista kédyttamalla joko paristoja, joiden kayttoikd on pitkd, tai ladattavia
akkuja.

Lisatietoja naiden tuotteiden kierratyksesta saat kotikuntasi virano-
maisilta, kunnallisista kerdyspisteisté tai Sonova Consumer Hearing -jal-
leenmyyjélta. Sahko- ja elektroniikkalaitteet voi palauttaa myos téllaisten

tuotteiden takaisinottoon velvollisille myyjille. N&in huolehdit osaltasi
elinymparistomme ja ihmisten terveyden suojelemisesta.
7
EL EAANVIKQ
InpavTLkEG UTIOSELEELG aopaleiag
> TpLv KAVETE Xprion Tou TIPoLoVTog SLaBActe TLg 08nyieg Aettoupyiag,
TLG UTTOSELEELG aoaAeiag Kat TLG oUVTOHEG 08nyleg (avdloya pe Tn
OUOKELAOLa TTAPASOONG) TIPOCEKTIKA Kall £§ OAOKANPOU.
> Mapadisete to Tpoidv o€ Tpita dtopa MAvtote pall pe AUTEG TLG
uttoSei&eLg acpaheiag.
> Mnv XpnoLUOTIOLELTE TO TIPOLOV av €XEL Epavelg INULEG.
Amtopuyn atuxnpdtwy kat BAaBwv otnv vyeia
> Ta va arotpéPete evdexdpevn BAARN TG akong, unv @
ektiBeote o UPNAA emineda €évtaong fxou yta peydio
XPOVLKS SLdotnua.
> To Tpoldv TapdAyel LOXUPA MOVIHA payvnTika media ta omola
EVSEXETAL VA TIPOKANEGOUV B)\aBsq o€ BNUATOSOTEG, sp(putsupsvouq
amviSwtég (ICD) kat AAa eppuTeLPata. ALCIII’]pELtE Tdvta anootacn
TouAdylotov 10 cm petagld Twv TPNPATWY Tou
TpoidvTog Ta oTola TEPLEXOUV HayVATEG KAl TOu
BnHATO8OTN, TOU EPPUTEUHEVOU amvidwtr fj dAAou
EPPUTELPATOG,.
> Kpatdte ta €foptipata TOU TPOLOGVTOG KAl TNg
ouokeuaolag Kabwg Kat Ta TAPEAKOPEVA HaKpLd amd masa
Kat Katowkisia {wa, wote va amotpédete atuyxrpata. KivSuvog
Katdmoong Kat acpuélag.
> Mnv xpnotdormoleite to mpoidy, €dv To TEPLBAMOV OTO OTIOl0
Bplokeote amattel Staitepn mpoooyn (T.X. Katd tn Stdpkela tng
08rynong).
ATIOTPOTIF) UALKWV {NHLWV KAl SUCAELTOUPYLWV
> Alatnpeite To TPOLGV TAVTA OTEYVO KAl PNV To €KBETETE Of
eEalpeTikd XapnAEg i eEatpetika vPnAég BeppoKpactes (TILOTOAGKL
oMWY, B€ppavon, ToAUwPN NALaKN aKTWoBoAla KATL), WoTe va
ano@euxBoLV n SLaBpwon Kat oL TTAPAPOPPWOELS.
> Na pnv xpnotporoteite €dv Bublotel o uypo.
> Xpnoworoteite  p6évo  TIPOOBETEG  GUOKEVEC/TAPEAKOpEVD/
AVTAMAKTIKG TIOU TtapéxovTal f) cuviotwvtal and tn Sonova Con-
sumer Hearing.
> KaBapilete To Tpoidv povo pe éva amaAod kat oTeyvo mavi.
MpoBAemopevn xprion/Eyyunon
AUTA TA OKOUOTLKA €XOUV OXESLACTEL yLa Xprion HE POPNTEG GUOKEUEG
Kat ouotripata Hi-Fi.
Qg pn npoB}\enopevq Xpr]or] eewpeLtaL n Xprion Tou TPOLOVTOG HE
SLAPOPETIKO TPOTIO AMd 6,TL MEPLYPAPETAL OTLG avTioToLXeG 08nyieg
Xprone.
H Sonova Consumer Hearing GmbH &ev avalapBavel kapia eubivn o
neplntwon AavBacpévng rj pn TPoPAENOHEVNG XPrioNG TOU TIPOLOVTOG
KaBWG KAl TV TPOCHETWY CUCKEUWV/ TWV TIAPEAKOPEVWV.
Mpv amo tnv évapfn xpriong TPEMEL va TnpolvTal oL LoXUOVTEG Katd
TOTIO KAVOVLOHOL.

ANAWOELG KATOOKEUAOTH

Eyyonon

H etatpia Sonova Consumer Hearing GmbH Tapéxet yla auto to mpoidv
gyyunon yta 12 prjveg. Toug TpEXOVTEG £YKUPOUG OPOUG eyyUNONG UTtopelte
va toug PBpeite oto Sladiktuo otn StelBuvon www.sennheiser-
hearing.com/warranty rj otnv avtupoowreia tng Sonova Consumer
Hearing.

MEPIOPIZMENH AIAOEZIMOTHTA ANTAAAAKTIKQN KAI YIHPEZIQN
ENIZKEYHZ

Ta nsptcoorapanpomvm KaAUTITOVTAL aTTo SLETh, nEpLochpevr] gyyonon.
Agite £6W TOUG TANPELG 6POUG KAL TIPOUTIOBETELG TG EYYUNONG pag, GToug
omoloug cUTEPAAUBAVETAL ETTLONG KAL £VAG KATAAOYOG TWV TIPOLOVTWY
TIou KaAUTTOVTaL amod TNV syyl'Jr]cq www.sennheiser-hearing.com/war-
ranty-conditions. Mépav twv 0pwv tNG MEPLOPLOpEVNG EyyUNONG, N Sonova
Consumer Hearing GmbH 8ev mapéxet Kapm gyyunon r] SLQBEBaLwon
QVaPOPLKA pIE TN SLABECLUO- TNTA KAL HIE TO TIAPEY ATOTIOLELTAL TUXOV pNTH,
VOHLKN 1} GAANG pUoEwWG gyyunon 1 StaBeBaiwon mept Stabeoipdtnrag
QAVTAAAGKTLKWY, UTINPECLWVY ETILOKEUNG 1) TANPOYOPLWV amapaltnTwy
yta tn ouvtripnon f emsdpbuwon twv Mpoidvtwv ou StatiBevtat pog
TwAnon and tn Sonova Consumer Hearing GmbH otn StevBuvan www.
sennheiser-hearing.com.

S€ CUPPWVIA TIPOG TLG TTAPAKATW ATIALTHOELG

+ Eupwraikr kavoviopog yla Tn Yevikry ao@dalela twv mpoiévtwy (EE)
2023/988
* Y€ CUMPOPPWON HE TA EKAOTOTE EBVIKA OpLa aTABuNg BopuBou.

AfAwan cuppoppwaong EE c €

+ 08nyta RoHS (2011/65/EE)
To TAfpeg Kelpevo tng SRAwong cuppopywong EE Sia-

tibetal ota AyyAwkd otnv akdoubn LotoceAiSa oto Stadiktuo:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Yro8ei&eLg yLa tnv amdppupn

» O8nyla WEEE (2012/19/EE)

To cUPBOAO TOU SLAYPAUHEVOU KASOU ATOPPLUPATWY
oTO TIPOLdV, TNV pmatapia/enavagoptilopevn pnatapia
(epOoOV UTIAPXEL) N/KAL TN OUOKELAGOLA UTIOSELKVUEL OTL autd ta
npo'[c')vm Sev TIPETEL va amoppimrTovtal ota OLKLaKd amnoppipparta,
aA\G TipémeL va cmoper(tovtaL Esxwplota 0TO TENOG TNG SLAPKELAG
{wng TouG. Ma m ouokeuaoila tnpncta TG Slatddelg yla tn Staloyn
AMOPPLPPATWY TIOU LoXVUOULV TN XWpd oag. H akatdAAnAn amdppun
TWV UALKWV ouokevaotiag propel va ipokaiéoel BAAPN otnv uyela oag
Kat To TePLBAEAROV.

H &exwpLotry UMY Twv amoBARTWY NAEKTPLKOU Kal NAEKTPOVLKOU
eEomALopOU, TwV pnatapLde/anavmpopuZépsvwv pTtatapLwv (Epocov
UTIGPXOLV) KOl TWV OUOKEUAOLWYV GCUMPBAAMEL oTn npowech ™mg
€navaypnatpomoinong Kat g avakUKAWoNG Kal OTNY arotport) Twy
ApVNTIKWY CUVETELWY yla TNV uyeia Kat To TeptPdiov egattiag ty.
™G Umapéng mbavwy EMKiVEUVWY OUCLWV OL OTIOLEG UTIApXOUV ota
TpolovTa. AToppiPTE TOV NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO €EOTIALOMO Kal
TG prataplec/emavapopti{OPeVEG UTtatapieg oTo TéA0G TNG SLAPKELAG
{wrG Toug ota onpela avakUKAWGNG, TIPOKELPEVOU va aglomtotnBolv
TA QVAKUKAWOLHA UALKA TIOU TIEPLEXOVTAL OE AUTA KAl VA artoTPATTEL N
pumavon tou mepLBAAovTOG.

Av oLpmataplec/enavagoptildpeves pratapies propody va agatpebody
Xwplg @BOPEG, uToXPEOUTE va TLG amoppipete EExwpLoTa (ya Ty
ACQOAr a@aipecn TwV UMATAPLWV/ETAVAPOPTILOUEVWY HTIATAPLWY,
avatpéEte otlg odnyieg Asttoupyiag tou Tpoldvtog). Xelpileote pe
SLaitepn Tpoooxn TG pTatapleg/enava@opt{OPEVEG PTIatapieg mou
TIEPLEXOLV ALBLO, ETELSH EVEXOUV LSLalTEPOUG KLVEUVOUG, OTIWG KivEuVo
nupKuyLdg r/KaL Katdnoong otnv Tepintwaon Twv pl‘[clt(lpL(bV og cxr']pa
vopiopatog. Mewwate Ty aroppupn Twv HIOTapLOY OTO HEYLOTO
duvato ypnatporowwvtag pmatapieg pe peyahitepn Sudpkela Lwiig i
EMAVaPOPTL{OPEVEG PTtatapieg.

MNa nepwoérepeq TIANPOYOPLEG OXETLKA pE TNV cxvaKt'JKAmcq QUTWV TwV
npOLovtwv, ameubuvBeite 0To 8NP0 CaG, TO SNPOGCLO GNHELD GUANOYNG
] oty avtupoownela tng Sonova Consumer Hearing. Mmopeite
emiong va eMLOTPEPETE TOV NAEKTPLKO KAL NAEKTPOVLKO EEOTIALOPO GTOUG
Slavopelg oL omoiloL utoxpeovvTaL va tov TapaiapBavouv. Me autov
TOV TPOTIO CUHPBAAAETE ONHAVTLKE OTNV TtpooTacia Tou TepLBEAoVTOG
Kat Tng Snpdotag vyeiag.

PL Polski

Wazne wskazowki bezpieczenstwa

> Przed uzyciem produktu nalezy uwaznie przeczyta¢c w catosci
instrukcje obstugi, wskazowki bezpieczenstwa i krdtkg instrukcje
obstugi (w zaleznos$ci od zakresu dostawy).

&

> Przekazujac produkt osobom trzecim, nalezy zawsze wreczy¢ im
réwniez niniejsze wskazéwki bezpieczenstwa.

> Nie stosowaé produktu, jezeli wykazuje widoczne $lady uszkodzenia.
Ochrona zdrowia i zapobieganie wypadkom

> Nie nalezy stuchaé przez dtuzszy czas za gtosnej muzy-
ki, aby unikna¢ uszkodzenia stuchu.
> Produkt generuje silniejsze state pola magnetyczne,
ktore moga prowadzi¢ do zaktocen rozrusznikow serca, wszczepionych
defibrylatoréw (ICD) i innych implantéw. Zachowaé min-
imalny odstep 10 cm miedzy elementem produktu, ktéry
zawiera magnesy, a rozrusznikiem serca, wszczepionym
defibrylatorem lub innym implantem.
> Trzymac produkt, opakowanie i akcesoria z dala od dzie-
ci i zwierzat domowych, aby unikna¢ wypadkéw. Ryzyko potkniecia i
uduszenia.
> Nie stosowac produktu, jezeli warunki otoczenia wymagajg zachow-
ania szczegdlnej uwagi (np. w ruchu drogowym).

Zapobieganie usterkom i uszkodzeniu produktu

> Produkt musi byé zawsze suchy i nalezy chroni¢ go przed ekstremal-
nie niskimi lub wysokimi temperaturami (suszarka do wtosow, grze-
jniki, dtugie promieniowanie stoneczne itp.), aby uniknaé korozji lub
odksztatcenia.

> Nie uzywac w przypadku zanurzenia w cieczy.

> Stosowac tylko urzadzenia dodatkowe / akcesoria / czesci zamienne
dostarczone lub zalecone przez firme Sonova Consumer Hearing.

> Czysci¢ produkt wytacznie sucha i miekka Sciereczka.

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem/odpowiedzialno$¢

Te stuchawki sa przeznaczone do stosowania w potgczeniu z urzadzeniami
przenosnymi i systemami Hi-Fi.

Za uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem uznaje sie stosowanie
produktu w sposob inny niz opisano w dotaczonych instrukcjach obstugi.
Sonova Consumer Hearing GmbH nie ponosi odpowiedzialnosci za
naduzycie badz niezgodne z przeznaczeniem stosowanie produktu oraz
urzadzen dodatkowych / akcesoridw.

Przed uruchomieniem nalezy uwzgledni¢ obowiazujgce przepisy krajowe.

Deklaracje producenta
Gwarancja

Sonova Consumer Hearing GmbH udziela na ten produkt 12-miesiecznej
gwarancji. Aktualnie obowigzujace warunki gwarancji sg dostepne w
Internecie na stronie www.sennheiser-hearing.com/warranty lub u
przedstawiciela firmy Sonova Consumer Hearing.

OGRANICZONA DOSTEPNOSC CZESCI ZAMIENNYCH | USLUG NAP-
RAWCZYCH

Wiekszo$¢ produktéw jest objeta 2-letnig ograniczong gwarancja. Prosimy
0 zaznajomienie sie na tej stronie z naszymi petnymi warunkami gwaran-
cji, ktore zawierajag rowniez liste produktéw objetych gwarancja: www.
sennheiser-hearing.com/warranty-conditions. W zakresie wykraczajacym
poza warunki Ograniczonej gwarancji firma Sonova Consumer Hearing
GmbH nie gwarantuje dostepnoscijakichkolwiek czesci zamiennych, ustug
naprawczych lub informacji niezbednych w celu konserwacji lub naprawy
produktow oferowanych na sprzedaz na stronie www.sennheiser-hearing.
com przez firme Sonova Consumer Hearing GmbH i niniejszym zrzeka sie
wszelkich dorozumianych, ustawowych lub innych gwarancji lub rekojmi
dostepnosci takich czesci.

Zgodnie z nastepujagcymi wymaganiami

« Rozporzadzenie w sprawie ogodlnego bezpieczenstwa produktow (UE)
2023/988

Deklaracja zgodnosci UE

« Zgodnos$¢ z obowiazujgcymi w danym kraju ograniczeniami gto$nosci.
« Dyrektywa RoHS (2011/65/UE)
Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny w jezyku an-

gielskim na stronie www.sennheiser-hearing.com/download.

T o

Informacje dotyczace utylizacji

« Dyrektywa WEEE (2012/19/UE)

Symbol przekreslonego kosza umieszczony na produkcie,
baterii/akumulatorze (jesli dotyczy) i/lub opakowaniu,
oznacza, ze produktow tych nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika na
zwykte odpady komunalne, lecz po zakonczeniu ich eksploatacji nalezy
je utylizowa¢ osobno. W przypadku opakowarn nalezy przestrzegac
obowigzujgcych w kraju przepiséw dotyczacych segregacji odpaddw.
Niewtasciwa utylizacja opakowan moze szkodzi¢ zdrowiu i $rodowisku.
Oddzielne zbieranie zuzytych urzadzen elektrycznych ielektronicznych,
baterii/akumulatorow (jesli dotyczy) i opakowan stuzy wspieraniu
odzysku i recyklingu oraz zapobieganiu negatywnemu oddziatywaniu tych
produktéw na zdrowie i Srodowisko, np. ze wzgledu na zawarto$¢ potenc-
jalnie szkodliwych substancji. Po zakorczeniu okresu uzytkowania sprzet
elektryczny i elektroniczny oraz baterie/akumulatory nalezy poddac re-
cyklingowi, aby wykorzysta¢ zawarte w nich surowce wtérne i uniknaé
za$miecania $rodowiska.

Jesli baterie/akumulatory mozna wyja¢ nie niszczac ich, uzytkownik jest
zobowigzany do ich osobnej utylizacji (informacje na temat bezpiecz-
nego wyjmowania baterii/akumulatoréw znajduja sie w instrukcji obstugi
produktu). Szczegdlnie ostroznie nalezy obchodzi¢ sie z bateriami/aku-
mulatorami zawierajacymi lit, poniewaz stwarzajg one szczegdlne ryzyko,
np. pozaru i/lub potkniecia. Nalezy w mozliwie najwiekszym stopniu
redukowaé powstawanie odpadoéw z baterii, stosujac baterie z dtuzszym
czasem eksploatacji lub akumulatory, ktére mozna tadowac.

Dalsze informacje dotyczace recyklingu tych produktéw mozna uzyskac
wlokalnym urzedzie gminy, komunalnych punktach zbidrki odpaddéw lub u
lokalnego przedstawiciela firmy Sonova Consumer Hearing. Sprzet elek-
tryczny i elektroniczny mozna réwniez odda¢ dystrybutorom, ktérzy sa
zobowigzani do jego odbioru. W ten sposdb przyczyniaja sie Paristwo do
ochrony $rodowiska oraz zdrowia ludzi.

TR Tirkce

Onemli Giivenlik Bilgileri

> Uriinii kullanmadan énce kullanim kilavuzunu, giivenlik kilavuzunu,
hizli kilavuzu (saglandigi gibi) dikkatle ve tamamen okuyun.

> Uriinii Gglincli sahislara teslim ederken daima bu giivenlik bilgilerini
siddetiyle dinlemeyin.

de beraberinde verin.
> Uriin bariz olarak zarar gérmiigse {iriinii kullanmayin.
> Uriin kalp pillerinin, implante edilmis defibrilatérlerin
(ICD) ve baska implantlarin arizalarina yol acabilen ¢ok gli¢li manyetik
alanlar Uretir. Miknatisi igeren Urlin bileseni ile kalp pili, implante
edilmis defibrilator veya baska bir implant arasinda her |
hayvanlarindan uzak tutun, ¢iinkii kazalar olabilir. Yutma &
ve bogulma tehlikesi.

zaman en az 10 sm’lik bir mesafeyi bulundurun.
> Uriin, ambalaj ve aksesuar pargalarini gocuklardan ve ev

> Uriinii, bulundugunuz ortam 6zel dikkat gerektiriyorsa kullanmayin
(orn. trafikte).

Sagliginiza zarar gelmesini ve kazalari 6nleyin
> Isitme duyunuzu korumak igin, uzun siireyle yiiksek ses

Uriine hasar gelmesini ve arizalari 6nleyin

> Uriinii daima kuru tutun ve ne agiri diisiik ne de asiri yiiksek sicakliklara
maruz birakmayin (sac kurutma makinesi, kalorifer, uzun siireli glines
isinlari vs.), aksi durumda korozyon veya deformasyon meydana ge-
lebilir.

> Siviya daldirilmigsa kullanmayin.

> Sadece Sonova Consumer Hearing tarafindan birlikte verilen veya
onerilen ek aygitlari/aksesuarlari/yedek parcalari kullanin.

> Uriinii sadece yumusak ve kuru bir bezle temizleyin.

Amacina uygun kullanim/sorumluluk

Bu kulakhk tasinabilir cihazlar ve Hi-Fi sistemlerinde kullaniimak igin

gelistirilmistir.

Bu drlndn, ilgili Grin kilavuzlarinda bahsedilmeyen uygulamalarda

kullanilmasi yanlis kullanim olarak dikkate alinir.

Sonova Consumer Hearing GmbH, {rliniin veya ek aygitlarin/aksesuar

pargalarinin suistimal edilmesi ya da amacina uygun olarak kullaniimamasi

halinde higbir sorumluluk kabul etmez.

Kullanmadan dnce ilgili tilkeye 6zgii kurallarin dikkate alinmasi gerekir.

Uretici Beyanlari

Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH bu {riin i¢in 12 aylik bir garanti tistlen-
mektedir. Giincel olarak gecerli olan garanti kosullarini, internet’te www.
sennheiser-hearing.com/warranty tizerinden veya Sonova Consumer Hea-
ring bayisinden temin edebilirsiniz.

YEDEK PARCALARIN VE ONARIM HiZMETLERININ SINIRLI SAYIDA
MEVCUDIYETI

Cogu Uriin 2 yillik Sinirl Garanti kapsamindadir. Liitfen garantiye konu
trlinlerin listesini de iceren tam garanti sart ve kosullarimiza buradan
ulagin: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions. Sinirli Garan-
ti sartlarinin 6tesinde Sonova Consumer Hearing GmbH tarafindan www.
sennheiser-hearing.com’da satisa sunulan Uriinlerin bakim veya onarimi
icin gerekli her tiirlii yedek veya ikame parca, onarim hizmeti ya da bilginin
mevcudiyetini taahhit ya da garanti etmemekte, is burada zimni, yasal veya
diger tlirll taahhiit veya garanti mevcudiyetini reddetmektedir.

Asagdidaki sartnamelere uygun olarak

« Genel Uriin Giivenlik Diizenlemesi (EU) 2023/988

« Ulkeye 6zgii gerekliliklere gore Ses Basinci Sinirlari ile uyumludur.
AB Uygunluk Beyaninin tam metnini ingilizce olarak su internet
adresinde bulabilirsiniz: www.sennheiser-hearing.com/download.
Atiga ayirma icin bilgiler

&
+ WEEE Yonergesi (2012/19/AB) c

Uriin, pil/akii (eger ilgili ise) ve/veya ambalajda lizerine
capraz ¢izgi cekilen ¢op kutusu simgesi, bu drilnlerin

kullanim 6miirlerinin sonunda normal ev atigi lizerinden degil, ayri bir
toplama kurulusunda imha edilmesi gerektigini bildirir. Ambalaj icin tlk-
enizdeki atik ayirma kurallarina dikkat edin. Ambalaj malzemeleri usuliine
uygun imha edilmezse saglik ve gevre igin tehlikeye neden olabilir.
Elektrikli ve elektronik eski cihazlarin, pillerin/akilerin (sayet ilgili ise) ve
ambalajlarin ayri toplanmasi tekrar kullanimi ve geri donlisiimi tesvik et-
mek ve saglik ve gevreye orn. riinlerde bulunan potansiyel tehlikeli mad-
deler nedeniyle olumsuz etkileri 6nlemek icindir. Elektrikli ve elektronik
cihazlari ve pilleri/akiileri kullanim 6miirlerinin sonunda icerdigi malze-
meleri kullanilabilir hale getirmek ve cevrede ¢op birikmesini 6nlemek igin
ger doniisiime gonderilmelidir.

Piller/akiiler hasarsiz cikarilabiliyorsa bunlar ayri olarak imha edilme-
lidir (piller/akiilerin giivenli bir sekilde gikarilmasi icin Grliniin kullanim
kilavuzuna bakiniz). Ozellikle lityum iyon iceren piller/akiilerde, bun-
lar yangin ve/veya diigme pillerde yutma tehlikesi icerdigi icin dikkatli
olunmalidir. Pil atiklarinin olugmasini kullanim 6mri uzun piller veya sarj
edilebilen akdler kullanarak miimkiin oldugu kadar azaltin.

Bu iriinlerin geri doniislimi icin ek bilgiyi belediye yonetiminizde, topla-
ma merkezlerinde ya da Sonova Consumer Hearing bayinizden alabilirsi-
niz. Elektrikli veya elektronik cihazlar ger almakla yiikiimlu distribiitorlere
geri verilebilir. Bu sekilde ¢evremizin ve kamu saghginin korunmasi igin
onemli bir katkida bulunabilirsiniz.

RU Pycckuin

BaxkHble yka3aHusi no 6e30nacHoCTr

AB Uygunluk Beyani
« RoHS Yonergesi (2011/65/AB)

> [epes WCNonb3oBaHVWEM W3AeNVsl BHUMaTENbHO U MOJHOCTLIO
3aBVICUT OT KOMMIeKTa NoCTaBKy).
> He |/|C|'|OJ1|:3yI7ITe nsgenne npu Haan4dunm ABHbIX MNPU3HaKoB
> Bo um3bexaHWe HapylleHW ciyxa He WUCnonb3yiite it
MarHWTHbIe MOAs, KOTOPble MOryT CTaTb MPUYVHOW
Cneawnte, 4TO6bI PACcCTOsIHNE MeXZJY KOMMOHeHTaMu
AedUBPUNNATOPOM AN APYTIM UMMAAHTaTOM BCerja
> Bo m3bexaHWe HecyacTHbIX Cy4YaeB XpaHWUTe n3Zenve, ynakoBKy
> He wcnonb3yiite wn3genve, Kkoraa Heobxoavma npeaenbHas
> Bo n3bexaHune Kopposun nav gepopmaLmm Bceraa XxpaHuTe nsgenve
KnagmTe Ha o6orpeBaTesib, He OCTaBASATE Ha CONHLE U T. N.).
M 3anacHble 4acTW, TMOCTaBfeHHble WM  pPeKOMeHA0BaHHbIe

NpoYTUTE  WMHCTPYKUMIO MO 3KCNAyaTauuu, WHCTPYKUMIO Mo
6€30MacHOCTM N KPaTKyl WHCTPYKLMIO (Hanuuve JOKYMEHTOB
> Bcerga nepepaBaiiTe vsgenvie TpeTbUM AULAM BMecTe C 3TUMMK
yKasaHUAMY no 6e30nacHoCTU.
NoBPEXAEHNS.
MpepoTBpalleHne Bpeaa A1 340POBbS Y HECHACTHBIX CyYaeB
BbICOKYK TPOMKOCTb ANNTENBbHOE BPpeMS.
> W3genve reHepupyeT MOCTOSIHHble W CUNbHble
Hemnonagok KapAnoCTUMyNAaTOPOB, NMNONAHTUPOBAHHbIX
aedpubpunnatopos (MKA) v Apyrvx MMNNaHTaTos.
n3genus, B KOTOPbIX ecTb MarHuT, n
KapANOCTUMYISTOPOM, NMMNAHTUPOBaHHBLIM
cocTaBnano He meHee 10 cMm.
N akceccyapbl B MecCTe, HEeAOCTYNHOM ANs AeTeil M AoMaLlHUX
KMBOTHbIX. ONacHoOCTb npornartbiBaHNA U yayLUlbs.
BHMMAaTENLHOCTL (HanpvMep, NpW yNpasaeHny aBTomobunem).
MNpeaoTBpaLLeHne NOBPEXAEHWNI U HencnpaBHocTel
B CyXOM COCTOSAHUN N He no,depra|7|Te ero BO3AEI7ICTBI/HO npeaenbHO
BbICOKMX U MPeAebHO HU3KUX TemnepaTyp (He cylunte ¢peHom, He
> He ncnonb3yiite Npy NOrpy>KeHUn B XNAKOCTb.
> Mcnonb3yiiTe TOMBKO JOMONHUTENbHbIE YCTPOICTBA, akceccyapbl
KoMnaHwueli Sonova Consumer Hearing.
> OunwaiiTe nszgenvie ToNbKO CyXOi MSTKOI TKaHbHO.

Ncnonb3oBaHWe rno HasHayeHno / OTBETCTBEHHOCTL

3TV HayWHWKW  6biAM  paspaboTaHbl  ANS WUCMOML30BaHUA  C
nopTaTBHbIMU yCTpOI‘/‘ICTBaMI/I N BbICOKOKa4YeCTBEHHbIMW CUCTEMAMU
BOCMpPOV3BEAEHMS.

Mcnonb3oBaHWe He MO HasHauyeHWo nojpasymeBaeT fio6oe
NPUMeHeHNe N3AeNVsi, OTANYatoLLLEeCs OT OMMCAHUSA B OTHOCSLLUXCS K
HeMy pyKOBOACTBaX.

KomnaHua  Sonova Consumer Hearing GmbH He HeceT
OTBETCTBEHHOCTU 3a MOCNEACTBUS HEeHag/nexallero obpalleHus ¢
mnsgenvem, AONONHUTE/IbHbIMN yCTpOVICTBaMM n akceccyapamm n ux
NCMNONb30BaHMA He MO Ha3Ha4YeHuto.

Mepes BBOAOM B 3KCM/lyaTaLMIO M3yyuTe COOTBETCTBYHOLLME HOPMbI
CBOel cTpaHbl 1 cobntogarite nx.

3aaBneHnNs N3rotToBuUTenNs

FapaHTus

KomnaHusi Sonova Consumer Hearing GmbH npegoctaBasieT Ha 310
YCTPOWCTBO rapaHTuio cpokom 12 mecsua. [leicTBytolime ycioBus
npeaocTtaBneHna rapaHT MOXKHO y3HaTb Ha calite www.sennheiser-
hearing.com/warranty nnu y naptHepos Sonova Consumer Hearing.

OFPAHVMYEHHAS FTAPAHTMSI HA 3AMEHY 3AMACHbIX YACTEA U
NPEAOCTABNEHVE YCNYT MO PEMOHTY

Ha 60nbWWHCTBO MNPOAYKTOB MPejOCTaBNSETCH  [BYXNeTHAS
OrpaHuyeHHas ra- paHTus. MosHbIe YCI0BYS rapaHTUW, a Takxke Clcok
n34enunii, Ha KOTopble pac- NPOCTPAHSAETCS rapaHTs, CMOTPUTE Mo aApecy
www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions. 3a npegenamun
ycnosuin OrpaHnYeHHol rapaHTum komnaHus Sonova Consumer Hea-
ring GmbH He npezgocTaBnsieT 1 He rapaHTUPYeT Hanymne KakmMx-nmm6o
3anacHbIX UV CMEHHBbIX YacTeli, PEMOHTHBIX yCyr NIM60 MHPopMaLmn, He-
06X0A1MOVi AN 06CNYKMBAHVA UV PEMOHTa NPOAYKLWN, Npeanaraemoii
K npogaxe Ha calite www.sennheiser-hearing.com komnaHwuei Sono-
va Consumer Hearing GmbH, 1 HacTosLLMM OTKa3bIBaeTCcA OT H06bIX
nojpasymeBaemblX, NPeAycMOTPEHHbIX 3aKOHOM UM UHBIX rapaHTuiA
VNV 3aBEPEHI B OTHOLLEHWUMN UX HaNNYUS.

V3penvie cooTBeTCTBYET TPe60BaHUSAM C/1efyHOLLMX HOPMATUBHbIX
AKTOB:

+ O6Las MHCTPYKLUMKM No 6e3onacHocTy npoaykumnm (EU) 2023/988
OTHOCUTENbHO YPOBHS FPOMKOCTH.
3asBfieHne 0 CooTBeTCTBUM HopMam EC c €
CMOHbLIM TEKCTOM fleknapaLmm cootseTcTems EC Ha aHrniickom

A3bIKe MOXHO 03HaKOMUTLCA No agpecy www. sennheiser-hearing.com/
YKa3aHusi OTHOCUTENbHO YyTUAM3aLUn

3HauoK B BU/AE 3a4ePKHYTOro MyCOPHOTO KOHTeliHepa Ha
n3genuu, 6atapelike/akkymynatope (ecav NpYMeHUMO)

* VI3penve cooTBeTCTBYeT [eiCTBYIOWMM B CTpaHe OrpaHUYeHusiM
» [npektnea RoHS (2011/65/EC)
download.
Va%
T
* [npektrnea WEEE (2012/19/EC)
W/VNN Ha ynakoBKe yKasblBaeT Ha TO, YTO COOTBETCTBYHOLLME N3Aenus

HeNb35 Bbl6packIBaTh C 6bITOBLIMY OTXOAAMK, @ ClefyeT yTUAN3NPOBaThL
OTAENbHO MO NCTeYeHUN CpoKa nx CI'Iy)KGbI. I‘Ipm yTnansaunn ynakoskum
cobniogaiite npeAnncaHna CBOel CTpaHbl OTHOCUTENBHO COPTVPOBKM
OTXO/0B. HeHagnexallas yTUAM3aLMs YNakoBOYHbIX MaTepuasnos
MOXET HaHeCTV Bpey BalLeMy 3/J0POBbIO 1 OKpY>KatoLLeid cpeje.
Llenbto  pasgenbHoro  c6opa  MpulIeAWVX B HEroAHoCTb
31eKTPONPUBOPOB V13N1EKTPOHHbIXYCTPOICTB, 6aTapeek/akkyMynsTopoB
(ecnn NpUMeHNMO) 1 yNaKoBKW ABSETCA CTUMY/IMPOBAaHME NOBTOPHOIO
MCMonb30oBaHWs U nepepaboTkk, a Takxke npejoTBpalleHue
HeraTUBHOTO BO3/ECTBYS Ha Balle 3/0POBbe 1 OKPYXatoLLyo cpeay,
Hanpumep, BC1eACTBYE BbICBO60>KAeHVIF| noTeHUMasabHO OMacHbIX
BelLecTB, cojgepxaliuxca B usgenvax. Caasaiite snekTponpubops,
3N1eKTPOHHbIe YCTPOICTBa, 6aTapeliku 1 akKyMynsiTopbl, OTCAYXMBLIVE
CBOW CpOK, Ha mnepepaboTky Ans MOBTOPHOrO WCMOAb30BaHWS
MaTepuanos, M3 KOTOPbIX OHW W3roTOBNEHbI, W NpejoTBpalleHna
3arpa3HeHVs oKpyxatoLLel cpesbl.

Ecnn  6aTapeiikn/akkyMynsTopbl MOXHO W3BAeYb W3 YCTPOWCTBa,
He pa3spyllas ero, Bbl 06513aHbl CAaTb X Ha yTUnMsauunro oTAeNbHO
(ykasaHust no 6e3onacHoMy un3BneyeHWto 6aTapeek/akkyMynsTOPOB
CM. VIHCTpYKUMM Mo 3kcnayatauuu wusgenwvst). Cobniogaiite ocobyto
OCTOPOXHOCTb C baTaperikamu/akkyMynsaTopaMu, cogepxxaLliMm INTUIRA,
MOCKO/IbKY C HVWMW CBfA3aHbl ocobble pwvckn, Hanpumep onacHoCTb
BO3ropaHvsi U/WAn OnacHOCTb MPOrnaTbiBaHUA ANA MUHVATHOPHbIX
3NeMeHTOB NuTaHws. MpeAoTBpaLLaiiTe nonagaHue 6atapeek B 0TX0AbI,
HaCKONbKO 3TO BO3MOXHO: MCMONb3yliTe 6aTapelik C yBeNYEHHbIM

>
>

pecypcom nam akkyMmynsiTopsl.

JlononHuTenbHble CBEAEHWSt 06 YTUAM3ALMW 3TUX W3AENNIA MOXHO

noiy4ynTbe B MyHUUMNANbHBIX OpPraHax, MeCTHbIX MyHKTaX npuema

BTOPCbIPbSi 1 y MapTHepoB Sonova Consumer Hearing B Ballem

pernoHe. SneKTPonpubopbl VAW 3NeKTPOHHbIE YCTPOMCTBA MOXHO

TaKke BO3BpalaTb AUCTPUBLIOTOPaM, KoTopble 6epyT Ha cebs

obs3aTenbCTBa No o6patHol npremke. Cobntoaast 3TU ykasaHus, Bbl

Aenaete BaXHbIi BKAj B COXpaHeHWe OKpyXXatoLeli Cpeasl U 3awuty

3/0pOBbS OKPYXKAOLLMX BaC NO4ENA.
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Petunjuk keselamatan penting

S HASHAIR.

R AMEY|

> Baca buku petunjuk, petunjuk keselamatan, panduan singkat (sesuai

isi kemasan) dengan cermat dan menyeluruh sebelum Anda menggu-
nakan produk.

> Sertakan petunjuk keselamatan saat produk diberikan kepada pihak
ketiga.

> Jangan gunakan produk jika jelas terlihat rusak.

Menghindari Gangguan Kesehatan dan Kecelakaan

> Untuk menghindari kerusakan pendengaran, hindari @
mendengarkan volume suara yang keras dalam waktu
lama.

> Produk ini menimbulkan medan magnet permanen kuat yang dapat
menyebabkan gangguan fungsi pada alat pacu jantung, defibrilator
implan (ICD), dan implan lainnya. Jaga selalu jarak antara komponen
produk yang mengandung magnet, dan alat pacu jan-
tung, defibrilator implan atau implan lain minimal 10 cm.

> Jauhkan produk, kemasan, dan aksesori dari jangkauan
anak-anak dan hewan peliharaan untuk menghindari ke-
celakaan. Bahaya tertelan dan kematian akibat tersedak.

> Jangan gunakan produk ini saat berada di lingkungan yang memerlu-
kan perhatian khusus (misalnya, saat berada di jalan raya).

Menghindari Kerusakan dan Gangguan pada Produk

> Pastikan produk tetap kering dan jauhkan dari temperatur yang terlalu
rendah atau terlalu tinggi (pengering rambut, pemanas, sinar mata-
hari dalam waktu lama, dll.) untuk menghindari korosi atau perubahan
bentuk.

> Jangan gunakan jika telah direndam dalam cairan.

> Gunakan perangkat tambahan/aksesori/komponen pengganti yang
disertakan atau disarankan oleh Sonova Consumer Hearing.

> Bersihkan produk hanya menggunakan kain yang lembut dan kering.

Penggunaan yang benar/kewajiban
Headphone ini dikembangkan untuk digunakan pada perangkat portabel
dan sistem Hi-Fi.

Penggunaan produk dianggap salah jika Anda menggunakan produk ini
dengan cara berbeda dari penjelasan yang terdapat dalam buku petunjuk.

Sonova Consumer Hearing GmbH tidak bertanggung jawab jika produk
atau perangkat/aksesori perangkat tambahan digunakan secara tidak
benar atau salah.

Sebelum mulai menggunakan produk, perhatikan peraturan yang berlaku
di negara Anda.

Pernyataan produsen

Jaminan

Sonova Consumer Hearing GmbH memberikan jaminan selama 12 bulan
untuk produk ini. Ketentuan jaminan aktual yang berlaku dapat Anda lihat di
internet berikut www.sennheiser-hearing.com/warranty atau mitra Sonova
Consumer Hearing Anda.

KETERSEDIAAN SUKU CADANG PENGGANTI DAN LAYANAN PERBAI-
KAN TERBATAS

Sebagian besar Produk dilindungi oleh Garansi Terbatas selama 2 tahun.
Silakan lihat syarat dan ketentuan garansi lengkap kami di sini, yang juga
mencakup daftar Produk yang dicakup dalam garansi: www.sennheiser-
hearing.com/warranty-conditions.

Selain daripada ketentuan Garansi Terbatas, Sonova Consumer Hearing
GmbH tidak menjamin atau memberikan garansi atas ketersediaan, dan
dengan demikian, kami menafikan segala jaminan atau garansi secara
tersirat, baik menurut undang-undang, atau lainnya atas ketersediaan suku
cadang atau suku cadang pengganti, layanan perbaikan, atau informasi
yang diperlukan untuk pemeliharaan atau perbaikan Produk yang ditawar-
kan untuk dijual di www.sennheiser-hearing.com oleh Sonova Consumer
Hearing GmbH.

Compliance information

The compliance marks are shown on the
baffle, which is easily accessible by the user,
under the ear pads.

To remove or replace the ear pads, please refer
to the instruction manual.
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General Magnetized field strength: 2.1 mT

Statements regarding FCC and ISED

FCC Supplier's Declaration of Conformity (SDoC)

SENNHEISER
Model No: HD 4008

We, Sonova Consumer Hearing USA LLC

declare the above device comply with the of Federal C Commission.

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subjected to the following two conditions:
1) This device may not cause harmful interference, an
2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

For SDoC information, refer to www.sennheiser-hearing.com/download

This device has been tested and found to comply with the limits for a

Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits

are designed to provide reasonable protection against harmful interfe-

rence in a residential installation. This equipment generates, uses, and

can radiate radio frequency energy, and, if not installed and used in ac-

cordance with the instructions, may cause harmful interference to radio

communications. However, there is no guarantee that interference will

not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful

interference to radio or television reception, which can be determined by

turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct

the interference by one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications made to this equipment not expressly approved

by the manufacturer may void FCC authorization to operate this equip-

ment.

CAN ICES3(B)/NMB3(B)

A[E RoHS

EBRHR BEYR

Part name iR R OANE ZREE ZRIEM
Pb Hg Cd Crvi PBB PBDE

EEBMY xlolo ° ° o

Metal parts

ARRIGHIE SJ/T 11364 HIHLERS

o: RiTZA BN R R PR RS BI91EGB/T 26572 ERIR
BERUT,

x: RNZEEMREMER
EHREER,

BRI R RS BBHGB/T 2657241


https://www.sennheiser-hearing.com/download
https://www.sennheiser-hearing.com/download
https://www.sennheiser-hearing.com/download
https://www.sennheiser-hearing.com/download
https://www.sennheiser-hearing.com/download

HD 400S

c \ G

ET Ohutusjuhised

LV Drosibas pamaciba

LT Saugos vadovas

CS Bezpecnostni pfirucka

SK Bezpecnostny sprievodca

HU Biztonsagi utmutato

RO Ghid de siguranta

BG PbkoBoACTBO 3a 6€30MacHOCT
SL Varnostna navodila

HR Sigurnosne upute

SENNHEISER

Foldable @ @ (2] @; (3]
Model: HD 400S

Detachable cable with remote control Cable

Model: RCS 400

4 T00F N

> 1x 1x

TR

2x 3x 1x
i BB
2x 3x
+Hold +Hold 2x

44 <<

i [y

Sonova Consumer Hearing GmbH
Am Labor 1, 30900 Wedemark, Germany
www.sennheiser-hearing.com
Product_safety@sennheiser-hearing.com
Publ. 06/25, 582735/A04

ET Eesti Keeles

Olulised ohutusjuhised
> Lugege kasutusjuhend, ohutusjuhised ja lihijuhend (olenevalt tarne-
komplektist) enne toote kasutamist tdhelepanelikult 1&bi.

> Andke toode teistele kasutajatele edasi vaid koos nende ohutusjuhi-
stega.

> Arge kasutage toodet, millel on nihtavaid kahjustusi.

Tervisekahjustuste ja Gnnetuste valtimine
> Kuulmiskahjustuste valtimiseks arge kuulake pikalt su-

ure helitugevusega.
> Toode tekitab tugevamaid piisivaid magnetvélju, mis vdivad hairida
slidamestimulaatorite, implanteeritud defibrillaatorite (ICD) ja teiste
implantaatide kasutamist. Hoidke magnetit sisaldava
tootekomponendi ja slidamestimulaatori, implanteeri-
tud defibrillaatori v6i muu implantaadi vahel vahemalt
10 cm vahekaugust.
> Onnetuste véltimiseks hoidke toode, pakend ja tarvikud laste ning kod-
uloomade eest kattesaamatus kohas. Allaneelamis- ja lambumisoht.
> Arge kasutage toodet, kui viibite keskkonnas, mis nduab teilt erilist
tahelepanelikkust (nt liikluses).

Tootekahjustuste ja torgete valtimine

> Korrosiooni ja deformatsiooni valtimiseks hoidke toodet alati kuivas
kohas ning kaitstuna nii vdga madala kui ka vaga kdrge temperatuuri
eest (foon, kittekeha, pikaajaline paikesekiirgus jne).

> Arge kasutage, kui toode on marg.

> Kasutage ainult Sonova Consumer Hearingu pakutavaid vGi soovitata-
vaid lisaseadmeid/tarvikuid/varuosi.

> Puhastage toodet liksnes pehme kuiva lapiga.

Nouetekohane kasutamine / vastutus

Need kdrvaklapid tootati vélja kasutamiseks portatiivsete seadmete ja hi-
fi-slisteemidega.

Nouetele mittevastav kasutus on see, kui kasutate seda toodet teisiti, kui
on kirjeldatud kaasapandud tootejuhendites.

Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastuta toote ja lisaseadmete/tarvi-
kute vaarkasutuse ega nduetele mittevastava kasutuse eest.

Enne kasutuselevottu jargige vastavaid riigis kehtivaid eeskirju.

Tootja deklaratsioonid

Garantii

Sonova Consumer Hearing GmbH annab sellele tootele 12-kuulise garantii.
Kehtivaid garantiitingimusi saate vaadata veebilehelt
www.sennheiser-hearing.com/warranty voi kiisida Sonova Consumer
Hearingu edasimdiijalt.

VARUOSADE JA PARANDUSTEENUSTE PIIRATUD SAADAVUS
Enamikule toodetele kehtib kaheaastane piiratud garantii. Meie garantiitin-
gimuste taielik tekst, mis sisaldab ka garantii alla kuuluvate toodete loetelu,
on saadaval aadressil www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.
Sonova Consumer Hearing GmbH ei tunnusta seoses ettevitte Sonova
Consumer Hearing GmbH poolt aadressil www.sennheiser-hearing.com
miiligiks pakutavate toodetega mingeid kaudseid, seadusest tulenevaid
ega muid garantiisid, mis ei ole hdlmatud piiratud garantii tingimustega,
ning ei garanteeri mis tahes varu- véi asendusosade, parandusteenuste voi
hoolduseks vdi remondiks vajaliku teabe saadavust.

Vastab jargmistele nduetele

« Maérus milles kasitletakse (ldist tooteohutust (EL) 2023/988
« Taidab riiklike miirapiirangute néuded.

EL-i vastavusdeklaratsioon

» RoHS-direktiiv (2011/65/EL)

ce

EL-i vastavusdeklaratsiooni téistekst on inglise keeles saadaval aadressilt:
www.sennheiser-hearing.com/download.

K&
« WEEE-direktiiv (2012/19/EL) c
Ratastel priigikasti l&bikriipsutatud siimbol tootel, pata- =
reil/akul (kui on asjakohane) ja/v6i nende pakendil tahendab, et neid toot-
eid ei tohi visata tavalise majapidamispriigi hulka, vaid need tuleb parast
kasutuse 16ppu viia eraldi jadtmekaitlusse. Pakendite kdrvaldamisel jar-
gige oma riigis kehtivaid jadtmete sorteerimise seadusi. Pakkematerjalide
ebadige jaatmekaitlus vdib kahjustada teie tervist ja keskkonda.
Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete, patareide (kui on asjakohane)
ja pakendite eraldi kogumine soodustab korduskasutamist ja ringlussev-
Gttu ning hoiab dra negatiivsed mojud teie tervisele ja keskkonnale, nt
nendes toodetes sisalduvate potentsiaalselt ohtlike ainete tottu. Suunake
elektri- ja elektroonikaseadmed ning patareid/akud nende kasutusea 16-
pus ringlusse, et muuta neis sisalduvad vaartuslikud materjalid kasutata-
vaks ja véaltida keskkonna saastamist.
Kui patareid/akud saab neid havitamata valja vétta, olete kohustatud
need eraldi utiliseerima (patareide/akude ohutu véljavétmise kohta vt
toote kasutusjuhendit). Olge liitiumit sisaldavate patareide/akude ka&i-
tlemisel eriti ettevaatlik, kuna nendega kaasnevad erilised ohud, nagu
tuleoht ja/véi lambumisoht n66pelementide korral. Vahendage patareide

raiskamist nii palju kui véimalik, kasutades pikema té6eaga patareisid v&i
taaslaetavaid akusid.

Jaatmekaitlusjuhised

Lisateavet nende toodete taaskasutuse kohta saate kohalikust omavalit-
susest, jadtmete kogumis- v&i tagastuspunktidest véi oma Sonova Con-
sumer Hearingu edasimiitjalt. Samuti saate elektri- voi elektroonikase-
admeid tagastada edasimiilijatele, kes on kohustatud neid tagasi vétma.
Sellega annate olulise panuse keskkonna ja tervishoiu kaitseks.

V Latviski

Svarigi noradijumi par drosibu

> Pirms izstradajuma lietoSanas ripigi un pilniba izlasiet lietoSanas
instrukciju, drosibas noradijumus un Tsas instrukcijas (atkariba no
piegades komplekta).

> Nododot izstradajumu treSajai personai, pievienojiet Sos drosibas
noradijumus.

> Nelietojiet izstradajumu, ja ir redzami bojajumi.

> Lai nerastos dzirdes traucéjumi, neklausieties ilglaicigi &
ar augstu skaluma limeni.

> lzstradajums rada spécigakus pastavigus magnétiskos laukus, kas var
radit traucéjumus elektrokardiostimulatoriem, implantétiem defibrila-
toriem (ICD) un citus implantatiem. Vienmeér atstajiet
vismaz 10cm attdlumu starp izstradajuma sastavdalu,
kas satur magnétus, un elektrokardiostimulatoru,
implantétu defibrilatoru vai citu implantatu.

> Lai neraditu negadijumus, glabajiet izstradajumu, ta iepakojumu un
piederumus bérniem un majdzivniekiem nepieejama vieta. Aizrisanas
un nosmaksanas risks.

> Nelietojiet izstradajumu vidé, kur
uzmaniba (pieméram, celu satiksmé).

Veselibas kaitéjuma un negadijumu novérSana

nepiecieSama jasu nedalita

Izstradajuma bojajumi un traucéjumi, to novérsana

> Vienmér glabajiet izstradajumu sausuma un nepaklaujiet to parak
zemas vai augstas temperatiras iedarbibai (féna, silditaja tuvuma,
ilglaicigi tie$a saules staru iedarbiba), lai nerastos korozija un
deformacijas.

> Nelietot, iegremdétu Skidruma.

> lzmantojiet tikai Sonova Consumer Hearing piegadatas vai ieteiktas
papildierices/piederumus/rezerves dalas.

> Tiriet izstradajumu tikai ar mikstu, sausu dranu.

Paredzéta lietoSana/atbildiba

Sis austinas ir paredzétas lietoSanai ar parnésajamiem mduzikas
atskanotajiem un Hi-Fi sistemam.

Izstradajuma lietoSana neatbilstosi izstradajuma izmanto$anas instrukci-
jas noradijumiem tiek uzskatita par nepareizu lietosanu.

Uznémums Sonova Consumer Hearing GmbH nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusies lietojot izstradajumu, ka ari papildierices/pieder-
umus neatbilstosi lietoSanas instrukcijas noradijumiem.

Sakot lietosanu, jaievéro attiecigie valsts noteikumi.

Razotaja deklaracijas

Garantija

Sonova Consumer Hearing GmbH sniedz $im izstradajumam 12 ménesu
garantiju. Paslaik spéka esoSos garantijas noteikumus skatiet interneta
vietné www.sennheiser-hearing.com/warranty vai lidziet Sonova Consu-
mer Hearing parstavim.

IEROBEZOTA REZERVES DALU UN REMONTA PAKALPOJUMU
PIEEJAMIBA

Uz lielako dalu Izstradajumu attiecas 2 gadu lerobezota garantija. Pilnus
garantijas noteikumus, ieklaujot ari to Izstradajumu sarakstu, uz kuriem
attiecas garantija,

ladzu, skatiet Seit: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.
Arpus lerobeZotas garantijas noteikumiem Sonova Consumer Hearing Gm-
bH negaranté un neuznemas atbildibu par jebkuru rezerves vai nomainas
dalu, remonta pakalpojumu vai informéacijas pieejamibu, un ar So atsakas
no jebkadas domajamas, ar likumu noteiktas vai citadas garantijas par
§adu rezerves vai nomainas dalu, remonta pakalpojumu vai informéacijas
pieejamibu, kuri nepiecieSami tadu Izstradajumu apkopei vai remontam,
kurus vietné www.sennheiser-hearing.com pardos$ana piedava Sonova
Consumer Hearing GmbH.

Atbilst talak minétajam prasibam:

« Regula par raZzojumu visparéju drosumu (ES) 2023/988

« Saskana ar valsti specifiskajiem skaluma ierobezojumiem.
ES atbilstibas deklaracija

« Direktiva par daZzu bistamu vielu izmanto$anas ierobezoSanu c €
elektriskas un elektroniskas iekartas (2011/65/ES)

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts anglu valoda ir pieejams $ada
interneta adresé: www.sennheiser-hearing.com/download.Norades par
utilizaciju .
« EEIA direktiva (2012/19/ES) L.)
Nosvitrota atkritumu konteinera uz riteniem simbols uz

izstradajuma, baterijas/uzladéjama akumulatora (ja tads

ir) un/vai iepakojuma norada, ka Sos produktus nedrikst utilizét kopa ar
parastajiem sadzives atkritumiem, bet darbibas beigas tie ir jalikvidé
atseviski. Atbrivojoties no iepakojuma, lidzu, ievérojiet valsti spéka
esoSos atkritumu SkiroSanas noteikumus. Ja iepakojuma materiali ne-
tiek pienacigi utilizéti, iespéjams veselibas apdraudéjums un kaitéjums
apkartéjai videi.

Elektrisko un elektronisko iekartu, bateriju/uzladéjamo akumulatoru
(ja tadi ir) un iepakojuma atseviska savakSana tiek lietota, lai veicinatu
atkartotu izmanto$anu un otrreizéju parstradi, ka ari lai novérstu
negativas sekas, ko rada, pieméram, potenciali bistamas vielas, kuras
satur Sie produkti. Elektriskds un elektroniskas iekartas, baterijas/
uzladéjamos akumulatorus to darbibas beigas nododiet otrreizéjai
parstradei, otrreizéjo izejvielu izmantoSanai, novérSot apkartéjas vides
piesarnojumu.

Ja baterijas/uzladéjamo akumulatoru var iznemt, tos nesabojajot, jums
ir pienakums tos nodot utilizacijai atseviski (informaciju par bateriju/
uzladéjama akumulatora droSu iznemsanu sk. izstradajuma lietoSanas
instrukcija). Esiet pasi uzmanigi, rikojoties ar litiju saturo$am baterijam/
uzladéjamiem akumulatoriem, jo tie rada lielakus riskus, pieméram,
ugunsgréka rasanos vai elementu bateriju norisanas risku. Péc iespéjas
samaziniet bateriju nonaksanu atkritumos, izmantojot baterijas ar ilgu
darbibu vai atkartoti uzladéjamus akumulatorus.

Plasaku informéaciju par So produktu otrreizéju parstradi varat sanemt
sava pasvaldiba, komunalajos savaksanas vai atgrieSanas punktos vai pie
sava Sonova Consumer Hearing partnera. Elektriskas vai elektroniskas
iekartas var nodot tirdzniecibas vietas, kurdm ir piendkums tas pienemt.
Ar $o jus sniedzat batisku ieguldijumu vides un sabiedribas veselibas
aizsardziba.

LT Lietuviskai

Svarbis saugos nurodymai

> Prie$ pradédami naudoti gaminj atidZiai perskaitykite visa naudojimo
instrukcija, saugos nurodymus ir trumpajg instrukcijg (atsizvelgiant |
pristatoma komplekta).

> Visada perduokite gaminj tretiesiems asmenims tik su Siais saugos
nurodymais.

> Nenaudokite gaminio, jei jis pazeistas.

Venkite Zalos sveikatai ir nelaimingy atsitikimy

> llgg laikg nesiklausykite dideliu garsu, kad nebity
paZeista klausa.

> Gaminys sukuria stipresnius pastovius magnetinius laukus, kurie gali
sutrikdyti Sirdies stimuliatoriy, implantuoty defibriliatoriy (ICD) ir kity
implanty veikima. Visada islaikykite bent 10 cm (3,94”)
atstuma tarp gaminio komponenty, kuriuose yra mag-
netai, ir Sirdies stimuliatoriaus, implantuoto defibriliato-
riaus ar kito implanto.

> Laikykite gaminio, pakuotés ir priedy dalis vaikams ir naminiams
gyvinams nepasiekiamoje vietoje, kad iSvengtuméte nelaimingy
atsitikimy. Pavojus praryti ir uzdusti.

> Nenaudokite gaminio, jei tam tikroje aplinkoje turite bati labai atidds
(pavyzdziui, gatvéje).

Kaip apsaugoti gaminj nuo pazeidimy ir trikéiy

> Visada laikykite gaminj sausoje vietoje ir saugokite nuo itin Zemy ir
itin auksty temperatdry (dZiovinimas, Sildymas, tiesioginiy saulés
spinduliy poveikis ir kt.), kad apsaugotuméte nuo korozijos ar
deformacijy.

> Nenaudoti panardinus j skystj.

> Naudokite tik ,Sonova Consumer Hearing“ tiekiamus ar rekomenduo-
jamus papildomus jrenginius / priedus / atsargines dalis.

> Valykite gaminj tik minksta, sausa Sluoste.

Naudojimas pagal paskirtj / atsakomybé

Sios ausinés naudojamos kaip ne$iojamy jrenginiy ir aukstyjy technologijy

sistemy dalis.

Naudojimas ne pagal paskirtj yra gaminio naudojimas kitaip, nei aprasyta

gaminio dokumentuose.

,Sonova Consumer Hearing GmbH“ neprisiima atsakomybés esant

aplaidziam gaminio bei priedy / daliy naudojimui arba juos / jas naudo-

jant ne pagal paskirtj.

Pries pradedant eksploatuoti reikia atsizvelgti j Salyje galiojancius pot-

varkius.

Gamintojo deklaracijos

Garantija

»Sonova Consumer Hearing GmbH* suteikia Siam gaminiui 12 ménesiy ga-
rantija. Siuo metu galiojancias garantijos suteikimo salygas galite perzitréti
internete svetainéje www.sennheiser-hearing.com/warranty arba teirautis
savo ,Sonova Consumer Hearing“ atstovo.

RIBOTAS ATSARGINIY DALIY IR REMONTO PASLAUGY
PRIEINAMUMAS

Daugumai gaminiy taikoma 2 mety ribotoji garantija. Visas misy
garantijos salygas ir sarasa gaminiy, kuriems taikoma $i garantija, rasite
Cia: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Atsizvelgiant j ribotosios garantijos sglygas ,Sonova Consumer Hearing
GmbH*“ negarantuoja ir neuztikrina, kad bus galima jsigyti bet kokiy
atsarginiy ar pakaitiniy daliy, remonto paslaugy ar informacijos,
reikalingos priziaréti ar taisyti gaminius, kuriuos ,Sonova Consumer
Hearing GmbH*“ parduoda svetainéje www.sennheiser- \hearing.com., ir
atsisako bet kokiy numanomu, jstatyminiy ar kitokiy garantijy.

Atitinka toliau nurodytus reikalavimus

« Reglamentas dél bendros gaminiy saugos (ES) 2023/988

« Atsizvelgiant j konkrecios Salies garso lygio apribojimus.
ES atitikties deklaracija
« Pavojingy medzZiagy apribojimo direktyva (2011/65/ES)

Cce

Visg ES atitikties deklaracijos teksta angly kalba rasite adresu:

www.sennheiser-hearing.com/download.
Yo%
¥ o

Utilizavimo nurodymai

« Direktyva dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky
(EE]) (2012/19/ES)
Ant produkto, baterijos ar jkraunamosios baterijos (jei
taikytina) ir (arba) pakuotés esantis perbrauktos ratukinés Siuksliy
dézés simbolis nurodo, kad $ie produktai negali bati Salinami kartu su
iprastomis buitinémis atliekomis, o turi bati atskirai pasalinti pasibai-
gus eksploatacijos laikotarpiui. Salindami pakuotes laikykités jusy $alyje
taikomy jstatymy dél atlieky rasiavimo. Dél netinkamai utilizuojamy
pakuotés medziagy gali kilti grésmé jlsy sveikatai ir aplinkai.
Elektros ir elektroninés jrangos, baterijy ar jkraunamy baterijy (jei taiky-
tina) ir pakuociy atlieky rdsiavimas vykdomas siekiant skatinti pakartotinj
naudojima ir perdirbimg bei uzkirsti kelig neigiamiems $iy produkty, pvz.,
potencialiai pavojingy medZiagy, sukeltiems padariniams. Pasibaigus
elektros ir elektronikos prietaisy bei baterijy / akumuliatoriy eksploata-
vimo trukmei, juos (jas) nukreipkite antriniam perdirbimui, panaudojant
medziagas ir iSvengiant aplinkos tersimo.
Jeigu baterijas / akumuliatorius galima i$imti jy nepaZeidziant, privalote
jas (juos) utilizuoti atskirai (kaip saugiai iSimti baterijas / akumuliatorius,
Zr. gaminio naudojimo instrukcijg). Ypac atsargiai elkités su baterijomis
/ akumuliatoriais, kuriy sudétyje yra licio, nes jos (jie) kelia ypatingas
rizikas, pavyzdziui, gali sukelti gaisrg ir (arba) galima netycia praryti
maitinimo elementus. Kiek jmanoma, sumazinkite baterijy sudaroma
Siuksliy kiekj, naudodami ilgesnés eksploatavimo trukmés baterijas arba
ikraunamus akumuliatorius.
Daugiau informacijos apie $iy gaminiy antrinj perdirbima suzinosite savo
savivaldybés buitinio tkio skyriuje, buitiniy atlieky surinkimo arba i$ savo
,Sonova Consumer Hearing“ atstovo. Elektros ir elektronikos prietaisus
galima grazinti ir pardavimo atstovams, kurie jpareigoti juos priimti. Tuo
paciu labai prisidedate prie aplinkos ir visuomenés sveikatos apsaugos.

CS Cesky

Dulezité bezpeénostni pokyny

> Pred pouZzitim produktu si pozorné prectéte cely navod k obsluze,
bezpecnostni pokyny, struény névod (podle obsahu dodavky).

> Produkt smite predat tfeti strané vZdy pouze s témito bezpecnostnimi

> Pro zabranéni poskozeni sluchu neposlouchejte po delsi

pokyny.

> Pokud je produkt ocividné poskozeny, nepouZivejte jej.

Jak zabranit poskozeni zdravi a zranénim i
dobu s vysokou hlasitosti.

> Produkt vytvéfi silné permanentni magnetické pole, které mizZe vést k
poskozeni kardiostimulator(, implantovanych defibrilatord (ICD) a
jinych implantatd. Mezi Eastmi produktu, které obsahuji
magnety, a kardiostimulatorem, implantovanym defibri-
latorem nebo jinym implantdtem neustale udrZujte
vzdalenost alespon 10 cm.

> Casti produktu, baleni a pfisludenstvi uchovavejte pfed détmi, aby
nedoslo k urazu. Nebezpedi spolknuti a uduseni.

> Nepouzivejte produkt, pokud vase okoli vyZaduje zvlastni pozornost

(napf. v silni¢ni dopravé).

Jak zabranit poskozeni vyrobku a porucham

> UdrZujte produkt stale suchy a nevystavujte jej ani extrémné nizkym,
ani extrémné vysokym teplotam (fén, topeni, dlouhy pobyt na slunci
atd.), abyste zabranili vzniku koroze nebo deformaci.

> Nepouzivejte ponofené do kapaliny.

> Pouzivejte pouze doplitkova zafizeni / dily pfisluSenstvi / nahradni dily,
které jsou dodavany nebo doporuceny spolec¢nosti Sonova Consumer
Hearing.

> K ¢isténi vyrobku pouzivejte pouze suchy mékky hadfik.

Pouziti v souladu s uréenim / zaruka

Tato sluchatka byla vyvinuta pro pouziti v kombinaci s prenosnymi
zarizenimi a Hi-Fi systémy.

Pouzitim v rozporu s uréenym tcelem se rozumi jiné pouZiti tohoto vyrob-
ku, nez které je popsano v pfislusnych navodech k pouziti vyrobku.
Sonova Consumer Hearing GmbH nepfijima odpovédnost za Skody vy-
plyvajici ze zneuZiti nebo nespravného pouZiti tohoto vyrobku a jeho
doplikd/pfisludenstvi.

Pfed uvedenim do provozu je tfeba brat v Uvahu pfislusné pfedpisy spe-
cifické pro danou zemi.

Prohlaseni vyrobce

Zaruka

Spole¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH poskytuje na tento vyrobek
zaruku 12 mésicl. Aktualné platné zaruéni podminky mizZete ziskat na in-
ternetu na www.sennheiser-hearing.com/warranty nebo u vaseho partnera
Sonova Consumer Hearing.

OMEZENA DOSTUPNOST NAHRADNICH DiLU A OPRAVA-RENSKYCH
SLUZEB

Na vétsinu vyrobkl se vztahuje dvouletd omezena zaruka. Zde najdete nase
uplné zaruéni podminky, které obsahuji také seznam vyrobkd, na které
se zaruka vztahuje: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.
Nad rdmec podminek omezené zaruky spolecnost Sonova Consumer He-
aring GmbH Zadnym zplUsobem nezaruduje dostupnost nahradnich dild,
opravarenskych sluzeb nebo informaci nezbytnych pro udrzbu ¢i opravu
vyrobkt nabizenych k prodeji spole¢nosti Sonova Consumer Hearing GmbH
na adrese www.sennheiser-hearing.com a timto odmita jakoukoli implicitni,
zakonnou nebo jinou zaruku dostupnosti téchto dild, sluZzeb nebo informaci.

V souladu s nasledujicimi pozadavky

« Nafizeni o obecné bezpecnosti vyrobkl (EU) 2023/988

« V souladu s omezenimi hlasitosti specifickymi pro danou zemi.
Prohlaseni EU o shodé

« Smérnice RoHS (2011/65/EU) c €

UplIné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici v angli&tiné na nasledujici
internetové adrese: www.sennheiser-hearing.com/download.
Pokyny k likvidaci

)i @a
« Smérnice OEEZ (2012/19/EU) c

Symbol pfeskrtnuté popelnice na tomto vyrobku, baterii / =
dobijeci baterii (v pfislusnych pfipadech) a/nebo obalu udava, ze se tyto
vyrobky po skonceni Zivotnosti nesmi likvidovat s béznym komunalnim
odpadem, ale oddélené. Pri likvidaci obalu dodrzujte zdkonna nafizeni
o tfidéni odpadu platna ve vasi zemi. Neodborna likvidace obalovych
materiali miZe poskodit vase zdravi a Zivotni prostfedi.

Oddéleny sbér odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni, baterii
/ dobijecich baterii (v pfislusnych pfipadech) a oball ma za cil pod-
porovat opakované pouZiti a recyklaci a pfedchazet nezadoucim vlivim
potencialné nebezpecénych latek, které jsou v téchto vyrobcich obsazeny.
Elektricka zafizeni a elektronické pristroje a baterie/akumulatory u konce
své Zivotnosti predejte k recyklaci, aby bylo mozné opétovné vyuZzit
obsazZené recyklovatelné materialy a zabranili vzniku dal$iho odpadu v
Zivotnim prostredi.

Pokud miuzZete baterie/akumulatory pfedat v nezniceném stavu, mate
povinnost je odevzdat v roztfidéném stavu (pro bezpec¢néjsi predani ba-
terii/akumulatort viz Navod k pouziti produktu). Mimofadnou opatrnost
vénujte manipulaci s bateriemi/akumulatory obsahujicimi lithium,
protoZe tyto baterie/akumulatory v sobé ukryvaji mozna nebezpeci, jako
napf. riziko vzniceni nebo spolknuti. Omezte co nejvice vznik odpadu z
baterii tim, Ze budete pouZivat baterie s del$i dobou Zivotnosti nebo
dobijecich akumulatord.

Dalsi informace o recyklaci téchto vyrobki mlzZete ziskat na obecnim
uradé, v obecnich sbérnych mistech nebo u partnera spole¢nosti Sonova
Consumer Hearing. Elektronické pFistroje a elektronicka zafizeni mlzete
vratit i u prodejcl, u kterych plati povinnost vraceni zafizeni. Takto
vyznamné prispéjete k ochrané zdravi a Zivotniho prostredi.

K Slovencina

Doélezité bezpecnostné pokyny

> Kym zacnete produkt pouzivat, starostlivo si precitajte cely navod na
obsluhu, bezpecnostné pokyny, stru¢ny navod (v zavislosti od rozsahu
dodavky).

> Dal$im osobam odovzdavajte tento produkt len spolu s tymito
bezpecnostnymi pokynmi.

> Produkt nepouzivajte, ak je ocividne poskodeny.

Zabranenie nehodam a poskodeniu zdravia

> Nepocuvajte dlhsi as s vysokou hlasitostou, aby ste
predisli poskodeniam sluchu.

(ICDs) a inych implantatov. Vzdy dodrZiavajte vzdialenost minimalne 10
rom alebo inym implantatom.
Nebezpeéenstvo prehltnutia a udusenia.

> Produkt vytvara silnejSie permanentné magnetické polia, ktoré moézu
viest k porucham kardiostimulatorov, implantovanych defibrilatorov
cm medzi komponentom produktu, ktory obsahuje mag-
nety, a kardiostimulatorom, implantovanym defibrilato- m
> Sucasti produktu, balenia a prisluSenstva uchovava-
jte mimo dosahu deti a domacich zvierat, aby ste predisli Grazom.
> Produkt nepouZzivajte, ked' si vase prostredie vyzaduje mimoriadnu
pozornost (napr. v cestnej premavke).

Prevencia poskodenia a portich produktu

> Produkt udrZiavajte stdle v suchu a nepouzivajte ho pri extrémne
nizkych ani vysokych teplotach (suSenie vlasov, kdrenie, dlhé vys-
tavovanie slne¢nému Ziareniu atd.). Predidete tak jeho kordzii a de-
formaciam.

> NepouZzivajte po ponoreni do kvapaliny.

> Pouzivajte len doplnkové zariadenia/diely prislusenstva/nahradné
diely, ktoré dodava alebo odporica spolo¢nost Sonova Consumer
Hearing.

> Vyrobok &istite len mékkou suchou handri¢kou.

Uéel pouzitia/ruéenie

Tieto slichadld su urCené na pouzitie s prenosnymi

prehravaémi a Hi-Fi systémami.

Iny spOsob pouZitia produktu ako je popisany v prislusnej produktovej do-

kumentacii, sa povazuje za nespravny.

Spolo¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH neprebera rucCenie pri

zneuZiti alebo pouZiti v rozpore s uréenim produktu, ako aj doplnkovych

pristrojov/prislusenstva.

Pred uvedenim do prevadzky sa musia dodrzat prislusné miestne pred-

pisy.

hudobnymi

Vyhlasenia vyrobcu

Zaruka

Podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH zagotavlja 12-mesec¢no garancijo
zataizdelek. Trenutno veljavne garancijske pogoje lahko najdete na spletni
strani www.sennheiser-hearing.com/warranty ali jih dobite pri svojem
prodajalcu Sonova Consumer Hearing.

OMEJENA RAZPOLOZLJIVOST NADOMESTNIH DELOV IN

STORITEV ZA POPRAVILA

Vecino izdelkov krije 2-letno omejeno jamstvo. Vsa nasa dolocila in pogoje
za jamstvo, vkljuéno s seznamom izdelkov, na katere se jamstvo nanasa,
najdete tukaj: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Mimo dolocil omejenega jamstva podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH
ne jamci ali garantira za razpoloZljivost in s tem odklanja vsakréno nazna-
¢eno, zakonsko ali drugo jamstvo ali garancijo razpoloZljivosti za kakrsne
koli nadomestne ali rezervne dele ali informacije, potrebne za vzdrzevanje
ali popravilo izdelkov, ki jih v spletnem mestu www.sennheiser-hearing.
com prodaja podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH.

V sulade s nasledujucimi poziadavkami

« Nariadenie o vieobecnej bezpeénosti vyrobkov (EU) 2023/988
« Vsulade s vnutrostatnymi obmedzeniami hlasitosti.
Vyhlasenie o zhode EU

Cce

+ Smernica o obmedzeni pouZivania ur€itych nebezpe¢nych la-
tok v elektrickych a elektronickych zariadeniach (2011/65/EU)

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo v angle$¢ini na nasled-

njem spletnem naslovu: www.sennheiser-hearing.com/download.
Pokyny na likvidaciu E YA%
« Smernica o odpade z elektrickych a elektronickych zari- L‘)
adeni (OEEZ) (2012/19/EU) —
Symbol preciarknutého odpadového kosa na vyrobku, na batérii/akumula-
tore (ak sa dodava spolu s vyrobkom) a na obale znamena, Ze tieto vyrobky
nepatria do beZzného domového odpadu a po ukonéeni Zivotnosti sa musia
zlikvidovat oddelene. V pripade likvidacie obalu postupujte podla legis-
lativnych nariadeni platnych vo vasej krajine. Nespravna likvidacia obal-
ovych materidlov méze poskodit vase zdravie a Zivotné prostredie.
Separovany zber elektrického a elektronického odpadu, batérii/akumula-
torov (ak sa vas to tyka) a obalov sa vykonava na ucely presadzovania
recyklacie a opatovného pouZitia a aby sa predislo negativnym vplyvom
pdsobenia potencialne nebezpecnych latok, ktoré tieto vyrobky obsahuju.
Recyklujte elektrické a elektronické zariadenia a batérie/akumulatory na
konci ich Zivotnosti, aby boli obsiahnuté cenné materialy pouZitelné a aby
sa zabranilo znecistovaniu Zivotného prostredia.
Ak je mozné batérie/akumulatory vybrat bez ich znicenia, ste povinni ich
zlikvidovat oddelene (bezpecné vybratie batérii/akumulatorov najdete v
navode na obsluhu vyrobku). Pri manipulacii s batériami/akumulatormi
obsahujdcimi litium budte obzvlast opatrni, pretozZe predstavuju osobitné
rizika, ako je poziar a/alebo riziko zadusenia pri gombikovych ¢lankoch.
Znizte ¢o najviac odpadu z batérii pouzivanim batérii s dlhSou Zivotnostou
alebo nabijatelnych akumulatorov.
Dalsie informacie tykajlce sa recyklacie tychto vyrobkov ziskate na ria-
diacom Urade miestnej samospravy, komunalnych zbernych miestach
alebo u partnerov Sonova Consumer Hearing. Elektrické alebo elektron-
ické zariadenia mézZete vratit aj distributorom, ktori st povinni ich prevziat
spat. Separovanim vyznamne prispievate k ochrane Zivotného prostredia
a zachovaniu verejného zdravia.

HU Magyar

Fontos biztonsagi tudnivalok

> A termék hasznalata el6tt a kezelési Utmutatdt, a biztonsagi tudni-
valdkat, a rovid utmutatdt (a kiszallitott csomagnak megfeleléen) ala-
posan és figyelmesen olvassa végig.

> A terméket harmadik személynek mindig csak a biztonsagi tudniva-
lokkal egyiitt adja at.

> Ne hasznélja a terméket, ha az egyértelmden hibas allapotban van.

> A hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne hasznalja a @
terméket hosszl ideig magas hangerén.

> A termék erés allandé magneses mezdéket hoz létre, amelyek za-
varhatjak a szivritmus-szabalyozdk, a beliltetett defibrillatorok (ICD-k)
és mas implantatumok mukddését. Ugyeljen, hogy mindig legalabb
10 cm (3,94”) tavolsag legyen a magneseket tartalmazo
komponensek és a szivritmus-szabalyozd, a beiiltetett
defibrillator vagy mas implantatumok kozott.

> A balesetek elkeriilése érdekében tartsa gyermekektdl
és haziallatoktol jol elzart helyen a terméket, annak csomagolasat és
tartozékait. Lenyelés- és fulladasveszély.

> Ne hasznalja a terméket olyankor, amikor kornyezete fokozott figyel-
met kdvetel (pl. a kozuti forgalomban).

Az egészségkarosodas és a balesetek megel6zése

A termék karosodasanak és lizemzavaranak megel6zése

> A terméket mindig tartsa szdrazon és ne tegye ki szélséséges
hémérsékleti hatdsoknak (pl. hajszarité, flités, hosszabb ideig
tartdé napsugarzas stb.), hogy a rozsdasodast és deformalédast
megel6zhesse.

> Ne hasznalja, ha folyadék ala meriilt.

> Csak olyan kiegészité késziilékeket/tartozékokat/potalkatrészeket
hasznaljon, amelyeket a Sonova Consumer Hearing szallitott vagy
ajanlott.

> A terméket csak puha, szaraz ronggyal tisztitsa.

Rendeltetésszeri hasznalat/felelésség

Ez a fejhallgatd hordozhato késziilékekkel és Hi-Fi rendszerekkel torténé
hasznalatra késziilt.

A termékhez tartozé utmutatdkban leirtaktol eltéré hasznalat nem
rendeltetésszer(i hasznalatnak minésiil.

A Sonova Consumer Hearing GmbH semmilyen feleldsséget nem vallal
a termék, valamint kiegészitéinek/tartozékainak nem rendeltetésszeri
vagy visszaélésszerli hasznalatabdl szdrmazé karokért.

Uzembe helyezés elétt vegye figyelembe az adott orszagban érvényes
mindenkori eléirdsokat.

Gyartdi nyilatkozatok

Garancia

A Sonova Consumer Hearing GmbH erre a termékre 12 hénap garanci-
at vallal. Az aktualis garanciélis feltételeket megtalélja az interneten, a
www.sennheiser-hearing.com/warranty cimen vagy az On Sonova Con-
sumer Hearing partnerénél.

CSEREALKATRESZEK ES JAVITASI SZOLGALTATASOK KORLATOZOTT
A legtdbb termékre két éves korlatozott garancia vonatkozik Itt tekintheti
meg részletes garancialis feltételeinket, amelyek tartalmazzéak a garancia
hatalya ala tartozo termékek listajat is: www.sennheiser-hearing.com/
warranty-conditions.

A korlatozott garancia feltételein tilmenden a Sonova Consumer Hearing
GmbH nem garantélja, hogy a Sonova Consumer Hearing GmbH altal
a www.sennheiser-hearing.com weboldalon eladasra kinalt termékek
karbantartdsahoz vagy javitasahoz sziikséges poét- vagy cserealkatrészek,
javitasi szolgaltatasok vagy informaciok rendelkezésre allnak, és
ezennel kizar minden hallgatdlagos, térvényi vagy egyéb garanciat vagy
rendelkezésre allasi garanciat.

Megfelel a kbvetkezd kévetelményeknek
« Rendelete az altalanos termékbiztonsagrol (EU) 2023/988

« Az adott orszagban érvényes hangeré-korlatozasi elGirasokkal
o6sszhangban.

EU-megfelel6ségi nyilatkozat c E
« RoHS iranyelv (2011/65/EU)
Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat szdvegének teljes terjedelmi val-
tozata angol nyelven érheté el, a kovetkezé internetes cimen:
www.sennheiser-hearing.com/download.

K O
« Az elektromos és elektronikus berendezések hulla- c

dékairol szolo iranyelv (2012/19/EU) _—

A terméken lathatd athuzott kuka szimbdlum arra utal, hogy az elemek/
Ujratoltheté akkumulatorok (ha vannak) és/vagy a csomagolds nem
dobhatd a normal haztartasi hulladék kézé, hanem élettartama végén
elkilonitve kell gy(jteni. A csomagolas hulladékkezelése soran vegye
figyelembe a szelektiv hulladékgydjtéssel kapcsolatban az orszagaban
érvényes torvényi el6irasokat. A csomagoldoanyagok nem megfelel6 artal-
matlanitasa karosithatja az On egészségét és a kornyezetet.
Az elektromos és elektronikus hulladékok, az elemek/ Ujratolthetd akku-
mulatorok (ha vannak) és a csomagolas elkiilonitett gydjtése az Ujrafel-
hasznalast és Ujrahasznositast, ill. a termékben megtalalhaté és az On
egészségére vagy a természetre potencialisan veszélyes anyagok karos
hatasainak megel6zését szolgalja. Vigye vissza az elektromos és elek-
tronikus eszkdzoket, valamint az elemeket/akkumulatorokat élettarta-
muk végén az Ujrahasznositashoz, hogy a benniik |évo értékes anyagokat
hasznalhatdva tegye, és elkerlilje a kornyezet szennyezését.
Ha az elemek/akkumuldtorok megsemmisités nélkil eltavolithatok,
azokat kiilon kell artalmatlanitania (az elemek/akkuk biztonsagos eltavoli-
tasahoz lasd a termék hasznalati utmutatdjat). Legyen kiilondsen ovatos
a litiumot tartalmazé elemek/akkumulatorok kezelése soran mivel ezek
rendkiviil veszélyesek lehetnek, példaul tlz- és/vagy gombelemek es-
etében fulladasveszély allhat fenn. A lehet6 legnagyobb mértékben csok-
kentse az elem-hulladék keletkezését hosszabb élettartami elemek vagy
Ujratoltheté akkumulatorok hasznalataval.
Ezeknek a termékeknek az Ujrahasznositasahoz tovabbi informéaciok talal-
haték a helyi 5nkorményzatnal, a kommunalis gyGjtéhelyeknél, vagy az On
Sonova Consumer Hearing partnerénél. Az elektromos vagy elektronikus
eszkozoket is visszakiildheti azon forgalmazdknak, akik kotelesek vis-

Megjegyzések a hulladékkezeléshez

szavenni azokat. Ezzel jelentésen hozzajarul a kdrnyezet és az egészség
védelméhez.

Instructiuni importante de siguranta

> Tnainte de a utiliza produsul, cititi cu atentie si in intregime
instructiunile de utilizare, instructiunile de siguranta, instructiunile pe
scurt (in functie de pachetul de livrare).

> Predati produsul catre terti intotdeauna impreuna cu instructiunile de
siguranta prezente.

> Nu folositi produsul daca prezinta urme vizibile de deteriorare.

Prevenirea imbolnavirilor si accidentelor

> Nu ascultati timp indelungat la volum ridicat pentru a
preveni afectarea auzului.

> Produsul genereaza campuri magnetice permanente puternice, care
pot determina perturbatii la nivelul stimulatoarelor cardiace, a defi-
brilatoarelor implantate (ICD) si a altor implanturi. Mentineti intotdeau-
na o distantd de minim 10 cm intre componenta de pro-
dus ce contine magnetul si stimulatorul cardiac,
defibrilatorul implantat sau alte implanturi.

> Pastrati componentele produsului, ale ambalajului si ac-
cesoriile in locuri inaccesibile copiilor si animalelor de casa, pentru a
preveni accidentele. Pericol de inghitire si sufocare.

> Nu utilizati produsul in situatia in care mediul dumneavoastra necesita
o atentie deosebita (de exemplu in trafic).

Evitarea deteriorarii si defectarii produsului

> Mentineti produsul tot timpul uscat si nu-l expuneti la temperaturi ex-
trem de joase sau inalte (uscator de par, calorifer, la soare timp inde-
lungat etc.) pentru a preveni coroziunea sau deformarile produsului.

> Nu utilizati daca este scufundat in apa.

> Utilizati doar echipamente suplimentare/accesorii/piese de schimb
livrate sau recomandate de Sonova Consumer Hearing.

> Curéatati produsul numai cu o carpa moale si uscata.

Utilizarea conform destinatiei/raspunderea

Aceste casti au fost concepute pentru utilizarea impreuna cu echipa-
mente si sisteme Hi-Fi portabile.

Este considerata o utilizare contrara destinatiei situatia in care folositi
acest produs intr-un mod diferit fatd de descrierea din instructiunile
atasate acestuia.

Sonova Consumer Hearing GmbH nu isi asuma raspunderea pentru abu-
zuri sau utilizarea contrara destinatiei a produsului sau perifericelor/ac-
cesoriilor.

Tnainte de punerea in functiune este necesara respectarea normelor
specifice ale tarii respective.

Declaratii ale producatorului

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH preia pentru acest produs o garantie
de 12 luni. Puteti consulta conditiile de garantie in vigoare in prezent pe
internet la adresa www.sennheiser-hearing.com/warranty sau la partenerul
dumneavoastra Sonova Consumer Hearing.

DISPONIBILITATEA LIMITATA A PIESELOR DE SCHIMB SI A SERVICIILOR
DE REPARATII

Majoritatea produselor sunt acoperite de o garantie limitata de 2 ani. Va
rugam sa consultati aici termenii si conditiile complete de garantie, care
includ, de asemenea, o listd a produselor pentru care se aplica garantia:
www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Dincolo de conditiile garantiei limitate, Sonova Consumer Hearing GmbH
nu garanteaza si nu asigurd nicio garantie privind disponibilitatea pieselor
de schimb sau de inlocuire, a serviciilor de reparatii sau a informatiilor
necesare pentru intretinerea sau repararea produselor oferite spre vanza-
re la adresa www.sennheiser-hearing.com apartinand Sonova Consumer
Hearing GmbH si declina prin prezenta orice garantie implicita, legala sau
de alta natura.

n conformitate cu urméatoarele cerinte

« Regulament privind siguranta generala a produselor (UE) 2023/988
« Tn conformitate cu limitarile de volum specifice pentru fiecare tara.
Declaratia de conformitate UE

« Directiva RoHS (2011/65/UE) C E
Textul integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil in limba
engleza la urméatoarea adreséa de internet: www.sennheiser-hearing.com/
download.
V2"

" o
Simbolul tomberonului tdiat cu o cruce de pe produs, ba-
teria/acumulatorul reincarcabil (dac este cazul) si/sau HEE=
ambalajul indica faptul cd aceste produse nu trebuie eliminate impreuna
cu deseurile menajere normale, ci separat, la sfarsitul duratei lor de
functionare. Pentru eliminarea ambalajului, va rugam sa respectati pre-
vederile legale cu privire la separarea deseurilor aplicabile in tara dvs.
Eliminarea necorespunzatoare a materialelor de ambalaj poate dauna
sanatatii dumneavoastra si mediului.
Colectarea separata a deseurilor de echipamente electrice si electronice,
a bateriilor/acumulatorilor reincarcabili (daca este cazul) si a ambalaje-
lor este utilizatd in scopul promovarii reutilizarii si reciclarii si pentru a
preveni efectele negative cauzate, de ex., de substantele potential peric-
uloase pe care aceste produse le contin. La finalul duratei lor de viata,
reciclati echipamentele electrice si electronice si bateriile/acumulatorii
reincarcabili in vederea utilizarii materialelor reciclabile pe care le contin
si pentru a evita poluarea mediului inconjurator.
Dacé bateriile/acumulatorii reincarcabili pot fi indepartati fara a fi distrusi,
aveti obligatia de a i elimina separat (pentru indepéartarea in siguranta
a bateriilor/acumulatorilor reincarcabili, consultati instructiunile de uti-
lizare a produsului). Procedati cu atentie sporita la manipularea bateri-
ilor/acumulatorilor care contin litiu, deoarece acestea prezinta riscuri
speciale, cum ar fi riscul de incendiu si/sau de ingestie in cazul bateriilor
de tip buton. Reduceti pe cat posibil generarea de deseuri provenite de
la baterii, utilizdnd baterii cu duratéd de viata mai lungd sau acumulatori
reincércabili.
Mai multe informatii cu privire la modul de reciclare a acestor produse
puteti obtine de la administratia locald, centrele locale de colectare a
deseurilor sau la partenerii dumneavoastréd Sonova Consumer Hearing.
De asemenea, puteti returna echipamentele electrice sau electronice dis-

tribuitorilor care au obligatia de a le prelua. Astfel, va aduceti o contributie
importanta la protejarea mediului inconjurator si a sanatatii publice.

BG bomapen

Ba)kHW MHCTPYKLMK 3a 6e30nacHoCT

> BHumaTtenHo npoyeteTe UAOTO PBbKOBOACTBO 3a eKcrnjoatayus,
WHCTpYKUnnTe 3a 6630I‘IaCHOCT, KpaTkoTo PBKOBOACTBO
(B 3aBMCUMOCT OT ob6xBaTa Ha AOCTaBKa), Mpean Aa nouyHeTe Aa
msnonsesarte NpoAyKTa.

> lMpejaBaiite MpoAykTa Ha TpeTW NuLA BUHArK 3aeAHO C Te3n
VIHCTPYKUWMM 3a 6€30MacHOCT.

> He n3nonssaiite NpoAyKTa, ako TOi e BUANMO NOBPe/EH.

Note privind eliminarea ca deseu
« Directiva DEEE (2012/19/UE)

MpepoTBpaTaABaHe Ha yBpeXAaHe Ha 34paBeTo N UHLUVAEHTU

> He cnywaiite AbAro Bpeme C BUCOKa Cu1a Ha 3ByKa, 3a
Aa n3berHeTe yBpex/aaHe Ha cnyxa.

> npOAyKT'bT Cb34aBa CpaBHVlTeJ'IHO CNNHWN NOCTOAHHW MarHUTHU
,Clp'l:)KTe KOMMOHEHTNTE Ha FIPOAyKTa, B KOWUTO cCa
/0\
Aed6pUNaTOPU UK APYTY UMNNAHTY.
VHUMAeHTW. ONacHOCT OT MorTbLUaHe 1 3ajyLlaBaHe.

noneta, KOUTO MoraT Aa HapylaT ¢yHKUMATa Ha neiicMelikbpu,
VMnnaHTUpaHn gepubpunatopu (ICD) v Apyrvt UMnnaHTV. BuHaru
pa3noNoXeHN MarHuTuTe, Haii-manko Ha 10 cm
pasctosHue OT  MeicMeikbpy,  UMMNaHTUPaHW
> ﬂ,p'b)KTe 4acTnTe Ha NpPoAyKTa, onakoBKaTa W MpUHaANeXHocTuTe
fAaney oOT Jeua U JAoMaliHW nobuMuM, 3a Aa npejoTeBpaTuTe
> He wn3nonssaiiTe npogykTa, ako cpejaTa, B KOATO Ce Hamupare,
MN3nCKBa cneynanHo BHMMaHmne (Hanp. B YTINYHO ,qBI/I)KeHI/Ie).

MpeaoTepaTaBaHe Ha LWeTV Mo NPoAyKTa U Ha HEUM3NPaBHOCTYU

> MoasgbpXaiiTe MpoAyKTa BUHArM Cyx W He ro v3naraite HWUTO Ha
eKCTPeMHO HWCKW, HWUTO Ha eKCTPeMHO BWCOKW TemnepaTypu
(cewoap, oToMneHue, MPOABLMKUTENIHO W3JaraHe Ha CTbHYEBO
obnbYBaHe U T.H.), 3a Aa NpejoTBpaTUTE O6pasyBaHe Ha KOpPo3usa 1
Lepopmaumn.

> He n3nonsgaiiTe, ako ca NOTOMEHW B TEYHOCT.

> M3nonsgalitTe camo AOMbIHUTENHW ypean/akcecoapn U pesepBHU
4acTv, KOUTO ca NpenopbYaHn ot Sonova Consumer Hearing.

> [MoumncTBaiiTe NpoAyKTa caMo C MeKa, Cyxa Kbpna.

YnoTpe6a no npejHasHaveHne/0TroOBOPHOCT

Tesn cnywanky ca rnpejHasHayeHW 3a ynoTpeb6a C npeHocuMmu
My3uKanHu ypeau v Hi-Fi cuctemn.

Mpriema ce, Ye NPOAYKTHLT He Ce U3Mon3Ba Mo NpejHasHayeHue, ako
ro nonseaTte Mo HauuH, pasnnyeH OT ONWUCAHWS B Mpunexaljata My
AOKYMeHTaLys.

Sonova Consumer Hearing GmbH He noema OTrOBOPHOCT 3a LUETY,
npousavsaly OT HerpaBOMepHa WAW HenpaBuaHa ynoTpeba Ha
npoAyKTa 1 Ha NpYHaANeXHOCTV/akcecoapy.

Mpean nyckaHe Ha MPOAyKTa B eKCrioaTauust 3a4b/KUTENHO Tps6Ba
Aa ce B3emaT npejBuA cneumduyHUTe 3a BCika Abpxasa pasnopeaéu.

[Jeknapauyusa Ha nponsBoanNTeENs

FapaHuusa

Sonova Consumer Hearing GmbH npegocTaBsi rapaHums oT 12 meceua
3a TO311 NPOAYKT. 3a TeKyLMTe rapaHLMOHHW YCIOBYS, MONS, NoceTeTe
Haluus yeb caliT Ha agpec www.sennheiser-hearing.com/warranty nam ce
cBBbpXeTe cbC cBOoss Sonova Consumer Hearing napTHLOP.
OrPAHUYEHA HAJTMYHOCT HA PE3EPBHW YACTU U PE- MOHTHIW
ycnyrum

MoBeyeTO NPOAYKTH Ca MOKPUTU OT 2 FOAMLLIHA OrpaHNyeHa rapaHLus.
Mons, B/XTe HalnTe MbAHN rapaHUMOHHN CPOKOBE U YCIIOBUS, KOUTO
BK/IKOYBAT U CNNCHK Ha [POAYyKTUTE, 3 KOWUTO rapaHLUsTa e NpUnoxmnma
Ha agpec: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

OcBeH cpokoBeTe 1 ycnoBus Ha OrpaHuyeHaTa lapaHuus, Sonova
Consumer Hearing GmbH He rapaHT/pa HaM4YHOCTTa Ha 1 MO Ta3wn
NpVYvHa NOTBbPXAaBa VN rapaHTpa HaNYMETOo Ha, U C HaCTOALLLOTO
oTKa3Ba BCAKakBM Nojpas6upa- Wa ce, 3aKoHOBa AN Apyra rapaHuus
VNV rapaHLus 3a Hasvyve Ha Pe3epBHU UIN Pe3ePBHI YacTy, PEMOHTHI
ycnyrn unu HGopmMaLms, HeobxoAMMM 3a NoAAPLXKaTa VIV PeMOHTa
Ha MpogykTuTe, NpeAnaraHn 3a npogaxeéa Ha www.sennheiser-hearing.
com ot Sonova Consumer Hearing GmbH.

B cboTBeTCTBME ChC CrIeHUTE U3NCKBAHUSA

+ PernameHT OTHOCHO oblaTa 6e3omacHOCT Ha npoaykTute (EC)
2023/988
* B cboTBeTCTBME C HauunoHanHNTe OrpaHNYeHnsa Ha cnnaTa Ha 3ByKa.
« AupekTBa 3a oOrpaHuyaBaHe Ha oOnacHWTe BeLllecTsa C €
(2011/65/EC)

MbaHnaT TekcT Ha EC aeknapauvAta 3a CbOTBETCTBME e AocC-
TbNeH Ha aHMWUACKU e3VK Ha CNejHna WHTepHeT ajpec:
www.sennheiser-hearing.com/download.

O
« AunpekTrBa oTHocHO OEEO (2012/19/EC) c
CUMBONBT CbC 3ajpackaH KOHTeliHep Ha Kosena Ha EEEEE
npoaykTta, 6aTepusita/akymynaTopHata 6atepus (ako MMa TakaBa)
n/vnn Ha onakoBkaTta, yKasBa 4e Te3n npoaykin He TPRGBa Aa
61:,an M3XBBbPAAHWN 3aeAHO C AOMakKWMHCKM oTnagbuun, a B Kpas
Ha eKkcnnoataunmoHHMA MM XUBOT, TpF|6Ba Aa 61:,an N3XBBbPAAHN
OTAENHO. 3a MN3XBbPASAHE Ha onakoBKaTa, MOn4, cnasgaiite npasHuTe
pernaMeHT 3a pasjensdHe Ha oTnagbumn, NpuioXxrMn BbB Bawara
AbpXaBa. Hel‘lpaBI/II'IHOTO MN3XBbP/IAHE Ha OMNakoBbYHW MaTepuann
MOXe Aa HaBpeAn Ha BallleTo 34paBe 1 OKOo/IHaTa cpeja.
PaszienHoTo cbbrpaHe Ha OTMagbLM OT eNeKTPUYecko 1 enekTPOHHO
obopyzBaHe, 6aTepun/akymynaTtopHu 6aTepumn (ako e MpUIOKUMO)
1 OMakoBKW Ce 13Mon3Ba 3a MPOMOTUPaHe Ha MNOBTOPHaTa ynoTpeba
1N npejoTBpaTsiBaHe HeraTMBHUTE eQpekTn, MpPUYMHEHU OT Harp.
noTeHUMasHO oOnacHWTe CybcTaHuMM B Te3n npogyktn. Mons,
peunKvpaiTe enekTpuYeckn 1 eNeKTPOHHW YCTPOCcTBa 1 6aTepun/
aKyMynaTopHM 6aTepuy B Kpas Ha TeXHWs Mojie3eH XMBOT, 3a Aa
HanpaesuTe LUeHHWTe MaTepuanun, KOUTO Cce CbAbpXaT, rogHun 3a
n3nonseaHe 1 Aa nsberHeTe 3aMbpcsBaHe Ha OKO/IHaTa cpeja.
Ako baTepumTe/akymynaTtopHuUTe 6aTepumn Morat ja 6bAaT nsBajeHw,
6e3 fa rv yHuiLLoXaBaTe, BMe CTe ATbXHN fa I U3XBbPAUTE OTAENHO
(3a 6e3onacHo wu3BaxAaHe Ha 6aTepuu/akymynaTtopHu 6atepuu,
BVXTE NHCTPYKLMUTE 3a eKcrnioataums Ha npogykTa). bbaete ocobeHo
BHVMaTe/IHM, Korato 6opaBuTe ¢ 6aTepumn/akymynaTopu, CbAbpKalLm
NNTWIA, TbIA KaTO Te KPUSIT CreumanHy pUckoBe KaTo noxap wu/unmn
OMacHOCT OT 3ajaBsiHe C BYTOHHM kneTkn. HamaneTte pasxoga Ha
6aTepun, AOKONKOTO e Bb3MOXHO, KaTo M3nonseate 6atepuu C rno-
ABBI XKUBOT UV akyMynaTOpHUN 6aTepuu.
JonbnHnTenHa MHGopMaLWs OTHOCHO PeLMKINPaHe Ha Te3n NPoayKTN
MoXeTe ga noayynTe OT Bawarta o6LIMHCKa agMWHUCTPaLMS, OT
OBLMHCKNTE LIeHTPOBe 3a CbbupaHe Ha OTNaAbLLUM UK OT NapTHLOP
Ha Sonova Consumer Hearing. MoxeTe cCblLlo Taka Aa BbpHeTe
eneKTPUYEeCKN NN eNeKTPOHHWN YCTPOICTBa Ha AUCTPUGYTOPK, KOUTO
€a ANbXHM Aa rv B3emaT obpaTHo. C HacToALLoTO BalueTo cbaeiicTemne e
BaXKHO 3a Npe/Ana3BaHeTo Ha Oko/HaTa cpeja 1 06LLeCTBEHOTO 34paBe.

Slovenscina

Pomembni varnostni napotki

> Pred uporabo izdelka skrbno in v celoti preberite ta navodila za upo-
rabo, varnostne napotke in kratka navodila (glede na obseg dobave).

> lzdelek tretjim osebam vedno predajte s temi varnostnimi napotki.

> lzdelka ne uporabljajte, ¢e je ocitno poskodovan.

> Ce se zelite izogniti okvari sluha, se izogibajte @
dolgotrajni uporabi slusalk pri visoki glasnosti.

> lzdelek ustvarja mocnejsa trajna magnetna polja, ki lahko privedejo do
motenega delovanja srénih spodbujevalnikov, vsadnih defibrilatorjev
(ICD) in drugih vsadkov. Med sestavnim delom izdelka, ki vsebuje mag-
net, in spodbujevalnikom, vsadnim defibrilatorjem ali
dosega otrok in hignih ljubljenckov, da se izognete nez-

godam. Nevarnosti poziranja in zadusitve.

drugim vsadkom vedno drzite razdaljo vsaj 10 cm.
> Dele izdelka, embalaze in opreme shranjujte izven

> lzdelka ne uporabljajte, e morate biti Se posebej pozorni na okolico
(npr. v prometu).

[Jlexnapaums 3a cboTBeTcTBME Ha EC

YKaszaHus 3a U3XBbpsiHe

Izognite se telesnim poSkodbam in nezgodam

I1zognite se poSkodbam izdelka in motnjam

> lzdelek naj bo vedno na suhem in ga ne izpostavljajte zelo nizkim ali ze-
lo visokim temperaturam (susilec za lase, gretje, dolga izpostavljenost
soncu, itn.), da se izognete rjavenju ali deformacijam.

Slusalk ne uporabljajte, ¢e so bile potopljene v tekoc¢ino.

Uporabljajte samo dodatne naprave/dele opreme/nadomestne dele, ki
jih dobavlja ali priporoca podjetje Sonova Consumer Hearing.

> lzdelek cistite izkljuéno z mehko, suho krpo.

v v

Namenska uporaba/odgovornost

Te slusalke so bile razvite za uporabo s prenosnimi glasbenimi napravami
in Hi-Fi sistemi.

Ce ta izdelek uporabljate drugade, kot je opisano v priloZzeni dokumentaciji
izdelka, se to smatra kot nenamenska uporaba.

Druzba Sonova Consumer Hearing GmbH ne prevzema odgovornosti za
napacno uporabo ali nepravilno uporabo izdelka in dodatne opreme.
Pred zagonom upostevajte predpise, specificne za posamezno drzavo.

Izjave proizvajalca

Garancija

Podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH zagotavlja 12-mesecno garancijo
zataizdelek. Trenutno veljavne garancijske pogoje lahko najdete na spletni
strani www.sennheiser-hearing.com/warranty ali jih dobite pri svojem
prodajalcu Sonova Consumer Hearing.
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OMEJENA RAZPOLOZLJIVOST NADOMESTNIH DELOV IN STORITEV
ZA POPRAVILA

Vecino izdelkov krije 2-letno omejeno jamstvo. Vsa nasa dolocila in pogoje
za jamstvo, vkljuc¢no s seznamom izdelkov, na katere se jamstvo nanasa,
najdete tukaj: www.sennheiser-hearing.com/warranty-conditions.

Mimo dolocil omejenega jamstva podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH
ne jamci ali garantira za razpoloZljivost in s tem odklanja vsakréno nazna-
&eno, zakonsko ali drugo jamstvo ali garancijo razpolozljivosti za kakrsne
koli nadomestne ali rezervne dele ali informacije, potrebne za vzdrZevanje
ali popravilo izdelkov, ki jih v spletnem mestu www.sennheiser-hearing.
com prodaja podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH.

V soglasju z naslednjimi zahtevami

« Uredba o splo$ni varnosti proizvodov (EU) 2023/988
« V skladu z omejitvami glasnosti, specificnimi za drzavo.

Izjava EU o skladnosti c €
- Direktiva RoHS (2011/65/EU)

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo v angle$¢ini na nasled-
njem spletnem naslovu: www.sennheiser-hearing.com/download.

&
« Direktiva OEEO (2012/19/EU) c

Simbol precrtanega smetnjaka na izdelku, bateriji/aku- —m-—
mulatorju (Ce je na voljo) in/ali embalaZi vas opozarja, da teh izdelkov
ne smete mesati z vasimi gospodinjskimi odpadki, ampak jih je treba ob
koncu njihove Zivljenjske dobe zbirati lo¢eno. Za odstranitev embalaZe
upostevajte zakonske predpise o lo¢evanju odpadkov, ki se uporabljajo
v vasi drzavi. Nepravilno odstranjevanje embalaznega materiala lahko
Skoduje vasemu zdravju in okolju.

Loceno zbiranje odpadne elektri¢ne in elektronske opreme, baterij/aku-
mulatorjev (Ce je primerno) in embalaze sluzi spodbujanju ponovne upo-
rabe in recikliranja ter preprecevanju negativnih uéinkov na vase zdravje
in okolje, na primer potencialno nevarnih snovi, ki jih vsebujejo ti izdelki.
Elektricne in elektronske naprave ter baterije/akumulatorje reciklirajte ob
koncu njihove Zivljenjske dobe, da bodo dragoceni materiali, ki jih vsebu-
jejo, ponovno uporabni in preprecili onesnazevanje okolja.

Ce lahko baterije/akumulatorje odstranite, ne da bi jih unigili, jih morate
odstraniti loceno (za varno odstranjevanje baterij/akumulatorjev glejte
navodila za uporabo izdelka). Se posebej bodite previdni pri rokovanju z
baterijami/akumulatorji, ki vsebujejo litij, saj predstavljajo posebna tve-
ganja, kot sta poZar in/ali nevarnost zadusitve z gumbnimi celicami. Cim
bolj zmanjs$ajte porabo baterij z uporabo baterij z daljSo Zivljenjsko dobo
ali baterij za ponovno polnjenje.

Za vec informacij o recikliranju teh izdelkov se obrnite na vas lokalni svet,
lokalne zbirne tocke ali vasega partnerja podjetja Sonova Consumer Hear-
ing. Elektri¢ne ali elektronske naprave lahko vrnete tudi distributerjem, ki
so jih dolZni prevzeti nazaj. Na tak nacin pomembno prispevate k varo-
vanju okolja in javnega zdravja.

HR Hrvatski

VaZne sigurnosne napomene

> Prije koritenja ovim proizvodom pazljivo i u cijelosti procitajte ove
upute za upotrebu, sigurnosne napomene, kratke upute (ovisno o
opsegu isporuke).

> Kad proizvod prosljedujete tre¢im osobama, uvijek priloZite ove sigur-

nosne napomene.

> Nemojte se koristiti proizvodom ako je vidno oStecen.

> lzbjegavajte duga razdoblja sluSanja pri visokoj glasnoci @
da ne biste ostetili sluh.

> Proizvod stvara jaka stalna magnetna polja koja mogu uzrokovati
drugih implantata. Uvijek odrZavajte razmak od najman-
je 10 cm izmedu komponente proizvoda koja sadrZi ‘m
brilatora ili drugog implantata.

> Dijelove proizvoda, ambalaZe i dodatne opreme Cuvajte izvan dohvata
i gusenja.

> Proizvod nemojte upotrebljavati u situacijama kada trebate usmjeriti

smetnje sréanih stimulatora, implantiranih defibrilatora (ICD-ova) i
magnete te sréanog stimulatora, implantiranog defi-

djece i kuénih ljubimaca da biste izbjegli nesrec¢e. Opasnost od gutanja
posebnu paZnju na svoju okolinu (npr. u cestovnom prometu).

Napotki za odstranjevanje

Izbjegavanje negativnih zdravstvenih posljedica i nesreca

Izbjegavanje oStecenja proizvoda i smetnji

> Proizvod odrZavajte suhim i nemojte ga izlagati ekstremno niskim ili
ekstremno visokim temperaturama (susilu za kosu, grijanju, dugotra-
jnoj suncevoj svjetlosti itd.) da ne bi doslo do korozije ili promjena ob-
lika.

> Nemojte upotrebljavati proizvod ako je uronjen u tekuéinu.

> Upotrebljavajte samo dodatne uredaje / dodatnu opremu / rezervne
dijelove koje je isporudilo ili preporucilo drustvo Sonova Consumer
Hearing.

> Proizvod Cistite isklju¢ivo mekom, suhom krpom.

Namjenska upotreba/odgovornost

Ove slusalice razvijene su za upotrebu na prenosivim uredajima i hi-fi
sustavima.

Nenamjenskom se upotrebom smatra svako kori$tenje ovim proizvodom
koje odstupa od opisa u pripadaju¢im uputama proizvoda.

Drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH ne preuzima odgovornost u
slucaju zloporabe ili nenamjenske upotrebe ovog proizvoda kao ni dodat-
nih uredaja / dijelova dodatne opreme.

Prije pustanja u rad treba obratiti paznju na pojedine posebne propise
odredene zemlje.

Izjave proizvodaca

Jamstvo

Drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH za ovaj proizvod nudi jamstvo za
razdoblje od 12 mjeseca. Trenutacno vaZece uvjete jamstva mozZete pronaci
na internetskoj stranici www.sennheiser-hearing.com/warranty ili se obra-
titi svojem ovlastenom predstavniku drustva Sonova Consumer Hearing.
OGRANICENA DOSTUPNOST ZAMJENSKIH DIJELOVA | USLUGA
POPRAVKA

Vecina proizvoda pokrivena je dvogodi$njim ograni¢enim jamstvom.
Ovdje moZete pronaci nase cjelovite uvjete jamstva koji takoder ukljuéuju
popis proizvoda na koje se jamstvo odnosi: www.sennheiser-hearing.
com/warranty-conditions.

Izvan uvjeta ograni¢enog jamstva, drustvo Sonova Consumer
Hearing GmbH ne jaméi dostupnost te se ovime odrice bilo kakvog
podrazumijevanog, zakonskog ili drugog jamstva ili garancije dostupnosti
bilo kojih rezervnih ili zamjenskih dijelova, usluga popravka ili informacija
potrebnih za odrzavanje ili popravljanje proizvoda koje drustvo Sonova
Consumer Hearing GmbH nudi za prodaju na web-mjestu www.
sennheiser-hearing.com.

Proizvod je sukladan sa sljede¢im zahtjevima

« Uredba o opcoj sigurnosti proizvoda (EU) 2023/988

« U sukladnosti sa specifi¢nim lokalnim ograni€enjima glasnoce zvuka.

« Direktiva o ogranicenju uporabe odredenih opasnih tvari u c €
elektri¢noj i elektronic¢koj opremi (2011/65/EU)

Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na engleskom jeziku na
sljedecem web-mjestu: www.sennheiser-hearing.com/download.

V"
o ) o o ) [
« Direktiva o otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opremi
(WEEE) (2012/19/EUV) ]

Znak koji se sastoji od prekrizene kante za smece na kotacima i nalazi se
na proizvodu, bateriji / punjivoj bateriji (ako je primjenjivo) i/ili ambalazi
oznacava da se ti proizvodi ne smiju zbrinjavati s obi¢nim ku¢nim otpa-
dom, ve¢ se moraju odvojeno zbrinuti na kraju njihovog radnog vijeka. Za
zbrinjavanje ambalaZe obratite paZznju na zakonske propise o odvojenom
zbrinjavanju otpada koji se primjenjuju u vasoj drzavi. Nepropisno odla-
ganje ambalaznih materijala moZe nastetiti vasem zdravlju i okoliSu.

QOdvojeno prikupljanje otpadne elektricne i elektronicke opreme, baterija /
punjivih baterija (ako je primjenjivo) i ambalaze sluzi za poticanje ponovne
uporabe i recikliranja te sprjeCavanje negativnih uc¢inaka na vase zdravlje

|1zjava o sukladnosti EU

Napomene za odlaganje u otpad

i okolis, npr. zbog djelovanja potencijalno opasnih tvari koje ti proiz-
vodi sadrZe. Po isteku njihovog vijeka trajanja, reciklirajte elektricnu
i elektronicku opremu te baterije / punjive baterije kako bi se vrijedni
materijali koji se u njima nalaze mogli ponovno iskoristiti i kako biste
izbjegli stvaranje prekomjernog otpada u okolisu.

Ako je baterije / punjive baterije moguce ukloniti bez unistavanja, duzni
ste ih zbrinuti odvojeno (za sigurno uklanjanje baterija / punjivih bat-
erija pogledajte upute za upotrebu proizvoda). Budite posebno oprezni
pri rukovanju baterijama / punjivim baterijama koje sadrze litij, s obzi-
rom na to da one nose posebne rizike kao §to su pozar i/ili opasnost od
guSenja gumbastim baterijama. Smanjite nastanak baterijskog otpada
Sto je viSe moguce upotrebljavanjem baterija duljeg vijeka trajanja ili
punjivih baterija.

Ostale informacije o recikliranju ovih proizvoda moZete dobiti od
nadlezne lokalne institucije, komunalnih mjesta za sakupljanje ili
ovlastenog predstavnika drustva Sonova Consumer Hearing. Elektri¢nu
ili elektroni¢ku opremu mozete predati i distributerima koji su ih duzni
preuzeti. Time dajete vazan doprinos zastiti okoliSa i javnog zdravlja.
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